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1.  SLIMĪBAS APRAKSTS UN VISPĀRĪGĀ INFORMĀCIJA

1. Mutes un nagu sērga (MNS) ir ļoti kontagioza, akūta pārnadžu (liellopu, aitu, kazu, cūku,

briežu un citu pārnadžu) infekcijas slimība, kurai ir raksturīgs drudzis un aftozs iekaisums

uz mēles, mutes dobuma gļotādā, kāju distālo daļu (kronīša apvidū un nagu starpā) un

tesmeņa ādā.

2. MNS ierosinātājs ir Picornoviridae dzimtas, aftovīrusu ģints rinovīruss. Ierosinātājam

izšķir 7 serotipus – A, O, C, Asia 1, SAT 1, SAT 2, SAT 3, un daudz to variantus.

3. Slimībai raksturīga strauja izplatīšanās, tā norit kā epizootija vai panzootija, radot lielus

ekonomiskus zaudējumus.

4. Vīrusu izplata dzīvnieki slimības inkubācijas periodā, klīniski slimie un pārslimojušie

dzīvnieki – vīrusa nēsātāji, no kuru organisma vīruss izdalās ar ekskrētiem. Slimības

ierosinātāju var pārnest apkalpojošais personāls, dzīvnieku izcelsmes produkti

(kautprodukti, piens u.c.), dzīvnieku barība, inventārs, transporta līdzekļi un jebkuras citas

sugas dzīvnieki. Vīrusa izplatība ir iespējama pa gaisu.

5. Slimības klīniskās pazīmes:

5.1. inkubācijas periods - 2 līdz 14 dienas;

5.2. slimības sākuma stadijā: drudzis, ķermeņa to 40.0 – 42.0 C 0, pasliktinās vispārējais

veselības stāvoklis, samazinās produktivitāte;

5.3. pēc 2 - 3 dienām veidojas aftas, erozijas un čūlas deguna apvidū, mutes dobumā, uz

mēles un ādas, kāju distālo daļu (kronīša apvidū) un nagu starpā, kā arī uz tesmeņa;

5.4. pēc aftu plīšanas, novērojama stipra siekalošanās un raksturīga “čāpstināšanās”,

ķermeņa temperatūra atgriežas fizioloģiskās normas robežās;

5.5. novērojams klibums;

5.6. jauniem dzīvniekiem slimība norit kā septicēmija.

6. Diferenciāldiagnostika:

6.1. liellopiem - ļaundabīgais galvas karsonis, govju mēris, infekciozais rinotraheīts –

pustulozais vulvovaginīts, vezikulārais stomatīts, virusālā diareja, govju bakas;

6.2. cūkām - cūku vezikulārā slimība, vezikulārā ekzantēma, vezikulārais stomatīts;

6.3. aitām un kazām – laminīts, aitu katarālā drudža, vezikulārais stomatīts.

7. Diagnozi uzstāda kompleksi, vadoties no klīniskās ainas, epizootiskās situācijas,

laboratorisko un pataloganatomisko izmeklējumu rezultātiem. Diagnozi apstiprina ar

starptautiski atzītām laboratoriskajām metodēm.

8. MNS primārā laboratoriskā diagnostika tiek veikta Pārtikas un veterinārā dienesta Nacionālajā diagnostikas centrā (NDC). Te diagnoze tiek noskaidrota lietojot ELISA metodi, vīrusa antigēna noteikšanai patoloģiskajā materiālā un , antivielu noteikšanai dzīvnieka asins serumā, kā arī lietojot PĶR vīrusa RNS noteikšanai patoloģiskajā materiālā. Tālākai MNS vīrusa izolēšanai un tā seroloģiskai un ģenētiskai tipēšanai NDC nosūta ierosinātāja izolātu uz ES un  Starptautiskā Epizootiju biroja (O.I.E.) mutes un nagu sērgas refererences laboratoriju- Institute for Animal Health (IAH), Pirbright, par ko NDC ir vienošanās IAH. 

2.  INSTRUKCIJĀ LIETOTĀS DEFINĪCIJAS
1. uzņēmīgs dzīvnieks – jebkurš savvaļas, novietnē audzēts vai turēts pārnadžu kārtas (Artiodactyla) atgremotāju apakškārtas (Ruminantia) vai neatgremotāju apakškārtas (Nonruminantia) cūku dzimtas (Suidae), vai biezpēdaiņu apakškārtas (Tylopoda) dzīvnieks;
2. novietne – lauksaimniecībā vai citiem mērķiem izmantojama celtne vai telpas, kurās pastāvīgi vai uz laiku tiek audzēti vai turēti uzņēmīgo sugu dzīvnieki, ieskaitot:

2.1. lauksaimniecības dzīvnieku turēšanai paredzētās telpas jeb fermas;

2.2. cirka dzīvnieku turēšanai paredzētās telpas;

2.3. telpas, kurās kopā ar cilvēkiem uzturas uzņēmīgie dzīvnieki;

2.4. kautuves teritorijā izvietotās dzīvniekiem paredzētās telpas;

2.5. dzīvu dzīvnieku pārvadāšanas transportlīdzekļu kravas nodalījumi;

2.6. robežkontroles punktos izvietotās dzīvniekiem paredzētās telpas;

2.7. savvaļas dzīvnieku turēšanai un nošaušanai paredzētās nožogotās platības;

3. dzīvnieku epidemioloģiskā vienība – dzīvnieks vai dzīvnieku grupa, kas novietnē tiek turēti, audzēti, kopti un baroti vienādos apstākļos;
4. ganāmpulks – dzīvnieks vai dzīvnieku grupa, kas tiek turēti novietnē kā viena dzīvnieku epidemioloģiskā vienība. Ja novietnē tiek turēti vairāki ganāmpulki, tad katrs no šiem ganāmpulkiem veido atšķirīgu epizootoloģisku vienību, taču visiem novietnē esošajiem dzīvniekiem ir vienāds veselības stāvoklis;
5. inkubācijas periods – laikposms starp dzīvnieka inficēšanos un slimības klīnisko pazīmju parādīšanos;
6. potenciāli slims dzīvnieks – jebkurš uzņēmīgs dzīvnieks, kuram dzīves laikā slimības klīniskie simptomi, pēcnāves patologanatomiskās pārmaiņas vai laboratorisko izmeklējumu rezultāti rada aizdomas par dzīvnieka saslimšanu;
7. potenciāli inficēts dzīvnieks – jebkurš uzņēmīgs dzīvnieks, kuram atbilstoši savāktajai epidemioloģiskajai informācijai (izpētes ceļā iegūta informācija par slimības izraisītāja nokļūšanas veidiem un iespējām dzīvnieka organismā) varētu būt tieša vai netieša saskare ar slimības izraisītāju;
8. slimības uzliesmojums – saslimšanas gadījums novietnē, kurā tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki un kurā tiek apstiprināta slimība;

9. primārais slimības uzliesmojums – slimības uzliesmojums, kas epidemioloģiski (ar slimības izraisītāja pārnešanas faktoru starpniecību vai laboratoriski diferencējot slimības izraisītāja serotipus vai celmus) nav saistīts ar iepriekšējiem slimības uzliesmojumiem noteiktā teritorijā, vai slimība pirmo reizi tiek reģistrēta noteiktā teritorijā;
10. nogalināšana – darbība, kuras rezultātā dzīvnieks tiek nonāvēts, izņemot 11.apakšpunktā minēto dzīvnieku nonāvēšanas veidu;
11. tūlītēja nokaušana – tādu dzīvnieku nonāvēšana atasiņošanas procesā, kuriem epidemioloģiskajos, klīniskajos vai laboratoriskajos izmeklējumos nav konstatēta saslimšana vai aizdomas par saslimšanu, bet kurus nokauj, ievērojot dzīvnieku labturības prasības nokaušanas laikā;
12. pārstrāde – process, kurš notiek augsta riska materiālu pārstrādes uzņēmumā saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2002.gada 3.oktobra regulā Nr.1774/2002/EK, kas nosaka veselības prasības dzīvnieku izcelsmes atkritumproduktiem, kuri nav paredzēti lietošanai pārtikā (turpmāk – Eiropas Parlamenta un Padomes regula Nr.1774/2002/EK), noteikto kārtību;

13. reģionalizācija – zonas norobežošana, kurā piemēro ierobežojošus pasākumus atsevišķu dzīvnieku vai dzīvnieku izcelsmes produktu pārvietošanai vai tirdzniecībai, novēršot slimības izraisītāja izplatīšanos no slimības skartās zonas uz brīvo zonu;
14. profilaktiskā vakcinācija – ārkārtas vakcinācija noteiktā teritorijā, ko veic novietnēs, lai šajā teritorijā aizsargātu uzņēmīgos dzīvniekus no slimības izplatīšanās pa gaisu vai ar slimības izraisītāja pārnēsātājiem, ja dzīvniekus pēc vakcinācijas paredzēts atstāt dzīvus;
15. surpresīvā vakcinācija – ārkārtas vakcinācija, ko veic tikai saskaņā ar sistēmiskas dzīvnieku iznīcināšanas politiku novietnē vai teritorijā, kurā steidzami jāsamazina slimības izraisītāja izplatības apmērs un jāsamazina risks izplatīt to ārpus novietnes vai teritorijas robežām, ja pēc vakcinācijas dzīvniekus ir paredzēts iznīcināt;
16. sekundāri slimības uzliesmojumi vai sekundāri slimības gadījumi – visi slimības uzliesmojumi vai gadījumi, kuri tiek konstatēti pēc pirmo reizi apstiprinātas slimības diagnozes;
17. dzīvnieka saslimšanas gadījums vai ar slimības izraisītāju inficēts dzīvnieks – jebkurš uzņēmīgs dzīvnieks vai tā līķis, kuram oficiāli apstiprināta diagnoze šādos gadījumos:

17.1. slimības klīniskie simptomi vai pēcnāves patologanatomiskās izmaiņas precīzi savienojamas ar inficēšanos ar slimības izraisītāju;

17.2. uzņēmīgo dzīvnieku inficēšanās oficiāli apstiprināta laboratoris​kajos izmeklējumos, kuri veikti Nacionālajā diagnostikas centrā vai citā Eiropas Savienības dalībvalsts laboratorijā, kurai piešķirtas references laboratorijas tiesības par slimības diagnostiku;
18. primārs slimības gadījums uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku populācijā – slimības uzliesmojums, kuru konstatē uzņēmīgo savvaļas dzīv​nieku populācijas teritorijā, ja tajā netiek piemēroti pasākumi atbilstoši šīs instrukcijas 12. nodaļas prasībām;

19. teritorija ar augstu novietnē audzētu vai turētu uzņēmīgo dzīvnieku populācijas blīvumu – ģeogrāfisks apgabals 10 kilometru rādiusā ap novietni, kurā atrodas slimi vai potenciāli slimi uzņēmīgie dzīvnieki un kurā uzņēmīgo dzīvnieku blīvums ir lielāks par 1000 dzīvniekiem uz 1 km2 (novietne atrodas reģionā, kur uzņēmīgo dzīvnieku blīvums ir lielāks par 450 dzīvniekiem uz 1 km2, vai arī atrodas līdz 20 kilometru attālumā no šāda reģiona);
20. teritorija ar augstu cūku sugas dzīvnieku populācijas blīvumu – jebkurš ģeogrāfisks apgabals 10 kilometru rādiusā ap novietni, kurā atrodas slimas vai potenciāli slimas cūkas un kurā cūku blīvums ir lielāks par 800 cūkām uz 1 km2 (novietne atrodas reģionā, kur turēto cūku blīvums ir lielāks par 300 cūkām uz 1 km2, vai arī atrodas mazāk nekā 20 kilometru attālumā no šāda reģiona);
21. specifiskiem mērķiem paredzēta norobežota platība uzņēmīgo dzīvnieku turēšanai vai audzēšanai – laboratorija, zooloģiskais dārzs, dzīvnieku parks, iežogota platība, organizācija, iestāde vai centrs, kur dzīvnieki tiek turēti zinātniskiem mērķiem vai ar sugas selekciju vai dzīvnieku ģenētisko resursu saglabāšanu saistītiem mērķiem;
22. kontakta novietne – novietne, kurā pamatojoties uz apstiprinātiem datiem, ir konstatēts, ka slimības izraisītājs ar personām, dzīvniekiem, dzīvnieku izcelsmes produktiem, transportlīdzekļiem vai jebkādā citā veidā ir izplatījies no vietām, kur ir potenciāli slimi dzīvnieki vai potenciāli inficēti dzīvnieki, uz novietnēm;

23. epidemioloģisks – visu faktoru kopums, kas saistīts ar sistemātisku epidemioloģiskās informācijas vākšanu, analīzi, skaidrojumu un inficēšanās cēloņu noteikšanu, arī infekcijas slimību epidemioloģisko pētījumu veikšanu (īpaši attiecībā uz šo slimību izplatīšanos noteiktā laikā, noteiktā teritorijā, starp noteiktiem dzīvniekiem) un inficēšanās riska faktoru analīzi, lai izzinātu, prognozētu un ietekmētu epidemioloģisko situāciju, veicot attiecīgus profilakses pasākumus, kā arī izvērtējot to efektivitāti.

24. īpašnieks vai turētājs – fiziska vai juridiska persona, kam pieder dzīvnieks vai kas ir atbildīga par tā uzturēšanu (par samaksu vai bez).
3.  RĪCĪBA SLIMĪBAS AIZDOMU GADĪJUMĀ 
1. Ja rodas aizdomas par dzīvnieku saslimšanu ar mutes un nagu sērgu dzīvnieku īpašnieks/turētājs vai praktizējošs veterinārārsts nekavējoties ziņo PVD teritoriālajai struktūrvienībai (TSV). 

PVD TSV saņem ziņojumu par iespējamo dzīvnieku saslimšanu un reģistrē to dzīvnieku sevišķi bīstamu infekcijas slimību aizdomu gadījumu reģistrācijas žurnālā un tālāk informāciju nodod saskaņā  ar PVD „Dzīvnieku sevišķi bīstamu infekcijas slimību izziņošanas instrukciju” un ne vēlāk kā 2 stundu laikā – izbrauc un apseko attiecīgo novietni līdzi ņemot specapģērbu, dezinfekcijas līdzekļus un sakaru līdzekļus).

2. PVD attiecīgā teritoriālā struktūrvienība tūlīt uzsāk oficiālu izmeklēšanu, lai apstiprinātu slimības klātbūtni vai izslēgtu tās iespējamību – organizē paraugu noņemšanu un iesūtīšanu Nacionālajā diagnostikas centrā (NDC). 
3. Tiklīdz saņemts paziņojums par aizdomām, Valsts vecākais veterinārais inspektors pakļauj novietni oficiālai uzraudzībai, nosakot, ka:

3.1. izveido dzīvnieku sarakstu, par katru sugu norādot nobeigušos, inficēto vai iespējami inficēto dzīvnieku skaitu, un šo sarakstu aktualizē, ņemot vērā jaundzimušus dzīvniekus vai dzīvniekus, kas nobeigušies laikā, kurā ir aizdomas par slimības klātbūtni; Šī informācija jāuzrāda un jāpārbauda katras vizītes laikā;
3.2. izveido sarakstu, kurā uzskaita pienu un piena produktus, gaļu un gaļas produktus, liemeņus, jēlādas, ādas, vilnu, embrijus, olšūnas, vircu, mēslus, dzīvnieku barību; 
3.3. aizliedz ievest iespējami skartajā punktā vai izvest ārpus tā jebkuras sugas dzīvniekus, izņemot gadījumus, kad neuzņēmīgos dzīvniekus atļauts ievest vai izvest ar veterinārā inspektora atļauju. 

3.4. iespējami inficētie dzīvnieki jātur to stāvvietās/aizgaldos vai jāizolē kādā citā vietā;

3.5. aizliedz dzīvnieku izcelsmes produktu (t.sk. kautproduktu, piena, vilnas u.c.), dzīvnieku barības, darbarīku sadzīves atkritumu, mēslu, vircas u.c. materiālu, kuri var pārnest slimības ierosinātāju, pārvietošanu bez veterinārā inspektora atļaujas; 
Ja novietnē ir problēmas ar piena uzglabāšanu, ar veterinārā inspektora atļauju un veterinārārsta uzraudzībā to drīkst iznīcināt novietnē uz vietas vai aizvest ar transportlīdzekļiem, kas aprīkoti tā, lai nodrošinātu slimības ierosinātāja neizplatīšanos, uz pārstrādes uzņēmumu, kur to pakļauj termiskai apstrādei, nodrošinot slimības ierosinātāja inaktivēšanu;
3.6. aizliedz personām iekļūt vai atstāt iespējami skarto punktu bez nepieciešamās dezinfekcijas apstrādes un saskaņošanas ar veterināro inspektoru;
3.7. aizliedz transporta līdzekļu iebraukšanu un izbraukšanu no skartā punkta bez veterinārā inspektora atļaujas. Veterinārais inspektors nosaka konkrētas prasības, lai transporta līdzeklis neizplatītu slimības ierosinātāju;
3.8. veic epidemioloģisko izmeklēšanu saskaņā ar PVD Dzīvnieku sevišķi bīstamu infekcijas slimību izziņošanas instrukcijas 5.pielikumu.

3.9. informē par aizdomām piena pārstrādes uzņēmumu, kuram iespējami skartā novietne realizē pienu un gaļas pārstrādes uzņēmumu;
3.10. saglabā iepriekš noteiktos ierobežojumus līdz laboratoriski tiek apstiprināts, ka dzīvnieki nav slimi.
3.11. pie telpu ieejām un izejām izvieto ar piemērotu dezinfekcijas līdzekli piesūcinātus paklājus.
4. Gadījumos, kad epidemioloģiskās izmeklēšanas rezultātā tiek konstatēts, ka slimības ierosinātājs ir ievazāts iespējami skartajā novietnē no citas novietnes un/vai no iespējami skartās pārnest tālāk, Valsts vecākajam veterinārajam inspektoram ir tiesības noteikt šīm novietnēm iepriekš minētos ierobežojumus, un saglabāt tos tik ilgi, kamēr tiek oficiāli apstiprināts, ka dzīvnieki nav slimi.
5. Izvērtējot epidemioloģisko situāciju Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors var noteikt pagaidu kontroles zonu, jo īpaši ja teritorijā ir augsts uzņēmīgo dzīvnieku blīvums, intensīva  dzīvnieku vai personu kustība, novilcināta ziņošana par aizdomām vai nepietiekama informācija par mutes un nagu sērgas vīrusa iespējamo izcelsmi un izplatīšanās ceļiem. Pagaidu kontroles zonā novietnēm piemēro šīs nodaļas 3. punktā noteiktās prasības, izņemot 3.2. apakšpunktu. 
6. Nepieciešamības gadījumā Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors nosaka aizliegumu visu dzīvnieku pārvadāšanai lielākā teritorijā vai visā visā valsts teritorijā, tomēr pret slimību neuzņēmīgo dzīvnieku pārvadāšanas aizliegumus nedrīkst piemērot ilgāk par 72 stundām, izņemot gadījumus, kad ir pamatots iemesls šīs pārvadāšanas ierobežošanai.
7. Nepieciešamības gadījumā, izvērtējot epidemioloģisko situāciju, Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors pieņem lēmumu piemērot profilaktisko slimības apkarošanas programmu, kuras laikā atļauts nogalināt iespējami inficētus dzīvniekus vai uzņēmīgos dzīvniekus no epidemioloģiski saistītām ražotnēm vai blakus esošām novietnēm. Šādā gadījumā veterinārais inspektors vai pilnvarots veterinārārsts veic uzņēmīgo dzīvnieku klīnisko izmeklēšanu un paraugu ņemšanu saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.1.1.1. punktu. Pirms šāda lēmumu piemērošanas PVD informē Eiropas Komisiju.   
4.  RĪCĪBA SLIMĪBAS APSTIPRINĀŠANAS GADĪJUMĀ

1. No brīža, kad oficiāli tiek apstiprināta slimības diagnoze, Valsts vecākais veterinārais inspektors slimības skartajā punktā papildus iepriekšējā nodaļā noteiktiem pasākumiem organizē šādu pasākumu izpildi:
1.1. veterinārā inspektora uzraudzībā visi novietnē esošie uzņēmīgie dzīvnieki tiek nogalināti ar metodēm, kas garantē slimības tālāku neizplatīšanos un dzīvnieku labturības prasību ievērošanu.  Izņēmuma gadījumos, kad nav iespējams nogalināt dzīvniekus uz vietas novietnē, ar veterinārā inspektora atļauju dzīvniekus var transportēt uz tuvāko šim nolūkam piemēroto vietu, novēršot slimības ierosinātāja izplatīšanu transportēšanas un nogalināšanas laikā.  Par izņēmuma gadījumiem jāinformē Eiropas Komisija;
1.2. paraugu ņemšanu laboratoriskajiem izmeklējumiem uzņēmīgo dzīvnieku nogalināšanas vietā.  Paraugus atļauts neņemt tajos gadījumos, kad konstatēts sekundārais uzliesmojums, kas ir epidemioloģiski saistīts ar primāro avotu, kurā jau ir paņemts atbilstošs skaits paraugu;
1.3. dod rīkojumu par nobeigušos un nogalināto dzīvnieku līķu pārstrādi saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvo aktu prasībām. Ja uzņēmīgo dzīvnieku līķu pārstrāde nav iespējama, tos aprok vai sadedzina šim nolūkam paredzētās vietās veterinārā inspektora uzraudzībā;

1.4. produktus (pienu, piena produktus, gaļu, gaļas produktus, liemeņus), kā arī jēlādas, ādas, vilnu, spermu, embrijus, olšūnas, vircu, mēslus, pakaišus, kā arī dzīvnieku barību izolē, līdz tos atzīst par nepiesārņotiem, vai pārstrādā kā augsta riska materiālu, novēršot slimības izraisītāja izplatīšanās iespēju, vai apstrādā saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem;

1.5. novietni, tās apkārtni, transporta līdzekļus un to aprīkojumu, kas ir iespējami kontaminēti ar slimības ierosinātāju, pēc iepriekš minēto pasākumu veikšanas, tīra, mazgā un dezinficē, ievērojot šīs nodaļas 2. punktā noteiktās prasības;
1.6. cilvēku apdzīvotās telpas vai darba telpas, kuras ir iespējami kontaminētas ar slimības izraisītāju, dezinficē saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem;
1.7. veic deratizāciju un dezinsekciju;
1.8. citu sugu dzīvnieku ievešana un izvešana no slimības skartā punkta atļauta tikai ar veterinārā inspektora atļauju. 
1.9. ganāmpulka atjaunošanu veic saskaņā ar šīs instrukcijas 5. pielikumu. 
2. Veicot mazgāšanu un dezinfekciju, nodrošina, ka mazgāšanas un dezinfekcijas procedūru dokumentē īpašā žurnālā vai dzīvnieku īpašnieka pārziņā esošā reģistrā saskaņā ar veterinārā inspektora vai pilnvarota veterinārārsta norādījumiem. Mazgāšanas un dezinfekcijas līdzekļi, kā arī to darba šķīdumu koncentrācijas ir reģistrētas un atļautas lietošanai Latvijā kā veterinārās higiēnas bioloģiskie līdzekļi, un tie nodrošina slimības izraisītāja iznīcināšanu. Mazgāšanu un dezinfekciju veic kopā ar deratizāciju un dezinsekciju, nodrošinot minimālu izmantojamo līdzekļu ietekmi uz vidi un cilvēku veselību, un tos var izmantot mūsdienīgās tehnoloģijās. Mazgāšanu un dezinfekciju veic saskaņā ar šīs instrukcijas 4. pielikumu. 
3. Valsts vecākais veterinārais inspektors organizē, ka:

3.1.uzņēmīgo dzīvnieku piens, piena produkti, gaļa, gaļas produkti, liemeņi, jēlāda, āda, vilna, sperma, embriji, olšūnas, virca, mēsli, pakaiši, kā arī dzīvnieku barība, kas iegūti novietnē, kurās ir oficiāli apstiprināta uzņēmīgo dzīvnieku saslimšana, tiek izsekoti, savākti un pārstrādāti kā augsta riska materiāls, novēršot slimības izraisītāja izplatīšanās iespēju, vai apstrādāti saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem;

3.2. uzņēmīgo dzīvnieku sperma, olšūnas un embriji, kas iegūti laik​posmā no iespējamā slimības izraisītāja iekļūšanas brīža līdz ierobežojumu noteikšanai, tiek izsekoti, savākti un pārstrādāti kā augsta riska materiāls, novēršot slimības izraisītāja izplatīšanās iespēju, vai apstrādāti saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem;

3.3. citas šajā punktā neminētās substances apstrādā veterinārā inspektora uzraudzībā, nodrošinot slimības izraisītāja iznīcināšanu un nepieļaujot slimības izplatīšanos.
4. Pēc epidemioloģiskās situācijas izvērtēšanas, Valsts vecākais veterinārais inspektors var pieņemt lēmumu nogalināt pret slimību neuzņēmīgos dzīvniekus telpās un platībās, kur ir konstatēta saslimšana, nodrošinot slimības izraisītāja neizpla​tīšanos, izņemot gadījumu, ja pret slimību neuzņēmīgos dzīvniekus izolē, telpas dezinficē, bet zirgu dzimtas dzīvniekus identificē, lai kontrolētu to pārvie​tošanos. Pirms šada lēmuma piemērošanas, par to ir jāziņo Eiropas Komisijai. 
5. Gadījumos, kad rodas aizdomas, ka slimības ierosinātājs ir ievazāts epidemioloģiski saistītās novietnēs,  Valsts vecākajam veterinārajam inspektoram ir tiesības piemērot šīm novietnēm šīs nodaļas 1.1. punktā minētos pasākumus. Pirms šada lēmuma piemērošanas ir jāziņo Eiropas Komisijai. 

6. Pēc mutes un nagu sērgas uzliesmojuma apstiprināšanas PVD veic sagatavošanas darbus ārkārtas vakcinācijai teritorijā, kas nav mazāka par uzraudzības zonu.
7. Šīs nodaļas 1.1. punktā minētos pasākumus var nepiemērot citām vienas saimniecības dažādām novietnēm, ja Valsts vecākais veterinārais inspektors apstiprina, ka saimniecības struktūra un darbība (personāls, dzīvnieku turēšana, kopšana, barošana, slaukšana un piena savākšana u.c.) norit pilnīgi nesaistīti ar novietni, kurā konstatēta dzīvnieku saslimšana un, ka MNS vīruss nav pārnests uz šīm novietnēm. Par šādu lēmumu PVD ziņo Eiropas Komisijai.
No šādām saimniecībām iegūtos produktus (pienu, piena produktus, gaļu, gaļas produktus, liemeņus), kā arī jēlādas, ādas, vilnu, spermu, embrijus, olšūnas, vircu, mēslus, pakaišus, kā arī dzīvnieku barību izolē, līdz tos atzīst par nepiesārņotiem, vai pārstrādā kā augsta riska materiālu, novēršot slimības izraisītāja izplatīšanās iespēju, vai apstrādā saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem.
4. Ja Valsts vecākais veterinārais inspektors epidemioloģiskās izmeklēšanas rezultātā nonāk pie slēdziena, ka mutes un nagu sērga ir ievazāta skartajā novietnē no citas novietnes vai no skartās – pārnests uz citu novietni – šīs novietnes uzskata par kontakta novietnēm. Šajās novietnēs piemēro pasākumus, kādi noteikti saslimšanas ar mutes un nagu sērgas aizdomu gadījumā. Ierobežojumus saglabā līdz saņemts oficiāls apstiprinājums, ka dzīvnieki nav slimi. 

Ir aizliegta dzīvnieku pārvadāšana,  tomēr ar veterinārā inspektora atļauju uzņēmīgo dzīvniekus var transportēt uz tuvāko veterinārā inspektora kautuvi. Šādā gadījumā pilnvarots veterinārārsts veic uzņēmīgo dzīvnieku klīnisko izmeklēšanu un paraugu ņemšanu saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.1.1.1. punktu.
5. Izvērtējot epidemioloģisko situāciju Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors var noteikt pagaidu kontroles zonu, jo īpaši ja teritorijā ir augsts uzņēmīgo dzīvnieku blīvums, intensīva  dzīvnieku vai personu kustība, novilcināta ziņošana par aizdomām vai nepietiekama informācija par mutes un nagu sērgas vīrusa iespējamo izcelsmi un izplatīšanās ceļiem. Pagaidu kontroles zonā novietnēm piemēro 3. nodaļas 3. punktā noteiktās prasības, izņemot 3.2. apakšpunktu. 
6. Nepieciešamības gadījumā Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors nosaka aizliegumu visu dzīvnieku pārvadāšanai lielākā teritorijā vai visā visā valsts teritorijā, tomēr pret slimību neuzņēmīgo dzīvnieku pārvadāšanas aizliegumus nedrīkst piemērot ilgāk par 72 stundām, izņemot gadījumus, kad ir pamatots iemesls šīs pārvadāšanas ierobežošanai.

7. Nepieciešamības gadījumā, izvērtējot epidemioloģisko situāciju, Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors pieņem lēmumu piemērot profilaktisko slimības apkarošanas programmu, kuras laikā atļauts nogalināt iespējami inficētus dzīvniekus vai uzņēmīgos dzīvniekus no epidemioloģiski saistītām ražotnēm vai blakus esošām novietnēm. Šādā gadījumā veterinārais inspektors vai pilnvarots veterinārārsts veic uzņēmīgo dzīvnieku klīnisko izmeklēšanu un paraugu ņemšanu saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.1.1.1. punktu. Pirms šāda lēmumu piemērošanas PVD informē Eiropas Komisiju.   
5.  RĪCĪBA SLIMĪBAS APSTIPRINĀŠNAS GADĪJUMĀ SPECIFISKIEM MĒRĶIEM PAREDZĒTĀ NOROBEŽOTĀ PLATĪBĀ UZŅĒMĪGO DZĪVNIEKU TURĒŠANAI VAI AUDZĒŠANAI
1. Ja mutes un nagu sērga draud izplatīties specifiskiem mērķiem paredzētā norobežotā platībā uzņēmīgo dzīvnieku turēšanai un audzēšanai, tad Valsts vecākais veterinārais inspektors organizē bioloģiskās drošības pasākumu piemērošanu, lai pasargātu dzīvniekus no saslimšanas. Šie pasākumi ietver ierobežotu piekļuvi platībām, organizācijām, centriem un iestādēm vai šādas piekļuves pakļaušanu īpašiem nosacījumiem.
2. Mutes un nagu sērgas apstiprināšanas gadījumā Valsts vecākais veterinārais inspektors organizē pasākumus, kas noteikti slimības apstiprināšanas gadījumā novietnē saskaņā ar instrukcijas 4. nodaļā noteiktajām prasībām. Valsts vecākais veterinārais inspektors var noteikt nenogalināt uzņēmīgos dzīvniekus, ja nav apdraudēts citu Eiropas Savienības dalībvalstu dzīvnieku veselības stāvoklis un ja tiek ievēroti pārējie instrukcijas 4. nodaļā minētie pasākumi.

3. Par šīs nodaļas 2. punktā minētajiem gadījumiem nekavējoties jāinformē Eiropas Komisija. Ja tiek saglabāti ģenētiskie resursi, tad ziņojumā ietver informāciju par novietnēm, platībām vai teritorijām, kurās tiek piemēroti šajā nodaļā 2. punktā minētie pasākumi.
6.  RĪCĪBA KAUTUVĒ, ROBEŽKONTROLES PUNKTĀ VAI TRANSPORTA LĪDZEKLĪ SLIMĪBAS APSTIPRINĀŠANAS GADĪJUMĀ
1. Kautuvē, robežkontroles punktā vai transporta līdzeklī visi esošie uzņēmīgie dzīvnieki tiek nekavējoties nogalināti;

2. Kautķermeņi, iekšējie orgāni un dzīvnieku izcelsmes atkritumi tiek iznīcināti veterinārā inspektora uzraudzība;
3. Mēsli un virca tiek dezinficēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes regulas Nr. 1774/2002/EK 8. pielikuma III nodaļas A daļas II sadaļas 5. punkta prasībām;

4. Tiek veikta visu materiālu, priekšmetu, transporta līdzekļu, ēku, aprīkojuma, kas ir iespējami kontaminēts, mehāniskā tīrīšana, mazgāšana un dezinficēšana pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem. 
5.Valsts vecākais veterinārais inspektors organizē epidemioloģisko izmeklēšanu, lai noskaidrotu slimības izcelsmi un tās iespējamo tālāko izplatību;

6. Neviens uzņēmīgais dzīvnieks netiek ievietots kautuvē, robežkontroles punktā vai transporta līdzeklī  ātrāk kā 24 stundas pēc mazgāšanas un dezinfekcijas pasākumu veikšanas.

7. Valsts vecākais veterinārais inspektors, izvērtējot epidemioloģisko situāciju, kautuvēm, robežkontroles punktiem un transporta līdzekļiem var noteikt pasākumus, kas paredzēti slimības apstiprināšanas gadījumā novietnē saskaņā ar šīs instrukcijas 4. nodaļā noteiktajām prasībām, kā arī var noteikt aizsardzības un uzraudzības zonas ar tajās piemērojamiem pasākumiem.
7.  AIZSARDZĪBAS UN UZRAUDZĪBAS ZONAS NOTEIKŠANA 

1. Papildus šīs instrukcijas IV nodaļā minētajiem pasākumiem Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors nosaka aizsardzības un uzraudzības zonas noteikšanu: 

Nosakot zonas, jāņem vērā ģeogrāfiskie, administratīvie, ekoloģiskie un epidemioloģiskie faktori. kas saistīti ar mutes un nagu sērgas, kā arī piemērotā slimības kontroles sistēma.

1.1. Aizsardzības zona ir valsts teritorijas daļa, kuras minimālais rādiuss ir vismaz 3 kilometri ap skarto saimniecību.

1.2. Uzraudzības zona ir valsts teritorijas daļa, kuras minimālais rādiuss ir vismaz 10 kilometrus ap skarto saimniecību.

2. Tiek nodrošināta aizsardzības un uzraudzības zonu apzīmēšana uz ceļiem pie ieejas zonās, izvietojot brīdinošas zīmes.

3. Valsts vecākais veterinārais inspektors organizē dzīvnieku izsekošanu, kuri vismaz 21 dienu pirms mutes un nagu sērgas klīnisko pazīmju konstatēšanas ir izvesti ārpus zonām. Par rezultātiem jāziņo Eiropas Komisijai un Dalībvalstu veterinārajiem dienestiem.
4. Valsts vecākais veterinārais inspektors organizē produktu (svaiga gaļa, gaļas produkti, piens, piena produkti), kas iegūti laik​posmā no iespējamā slimības ierosinātāja iekļūšanas brīža līdz ierobežojumu noteikšanai, izsekošanu, savākšanu un pārstrādāšanu kā augsta riska materiālu, novēršot slimības izraisītāja izplatīšanās iespēju, vai apstrādāšanu saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem, vai aizturēšanu, līdz tos oficiāli atzīst par nepiesārņotiem. 
Ja šādas zonas atrodas vairāku dalībvalstu teritorijā, tad attiecīgo dalībvalstu veterinārie dienesti sadarbojas, lai izsekotu un pārstrādātu augstāk minētos produktus. 
8.  RĪCĪBA AIZSARDZĪBAS ZONĀ
1. Valsts vecākais veterinārais inspektors aizsardzības zonā veic uzraudzību un koordinē darbību, nodrošinot, ka 

1.1. tiek izveidots uzņēmīgo dzīvnieku novietņu reģistrs. Reģistru regulāri pārbauda un aktualizē;
1.2. tiek veikta periodiska uzņēmīgo dzīvnieku novietņu apsekošana un dzīvnieku klīniskā izmeklēšana un paraugu ņemšanu laborato​riskajiem izmeklējumiem saskaņā ar ekspertu grupas ieteikumiem. Pārbaužu laikā ievēro aizsardzības pasākumus, kas novērš slimības ierosinātāja izplatī​šanos.
1.3. pie novietņu ieejas un izejas tiek iekārtoti dezinfekcijas paklāji, piesūcināti ar pret MNS ierosinātāju iedarbīgu dezinfekcijas līdzekli;

1.4. uzņēmīgo dzīvnieku izvešana ārpus novietnēm tiek aizliegta, izņemot, ja veterinārārsta uzraudzībā dzīvniekus ved uz aizsardzības zonā esošu kautuvi tūlītējai nokaušanai ar teritorijas Valsts vecākā veterinārā inspektora atļauju pa noteiktu maršrutu. Ja aizsardzības zonas robežās nav piemērota kautuve, veterinārārsta uzraudzībā dzīvniekus drīkst vest uz citu kautuvi, kuru norādījis Valsts vecākais veterinārais inspektors. Pirms šādas atļaujas izsniegšanas, veterinārārstam  jāveic visu novietnē esošo dzīvnieku klīniska izmeklēšana un jāapliecina, ka dzīvniekiem nenovēro saslimšanas pazīmes. Pēc uzņēmīgo dzīvnieku nogādāšanas kautuvē transportlīdzekli mazgā un dezinficē veterinārā inspektora vai pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā. Pēc uzņēmīgo dzīvnieku nokaušanas gaļas apstrādē ievēro šīs nodaļas 4.-6. punktā noteiktās prasības.
1.5. tiek aizliegts mākslīgi apsēklot uzņēmīgos dzīvniekus, vākt olšūnas, spermu un embrijus no uzņēmīgajiem dzīvniekiem.
Veterinārais inspektors var nepiemērot aizliegumu saldētai spermai, olšūnām un embrijiem, kas savākti un uzglabāti ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā datuma, kad aizsardzības zonā esošajā novietnē notikusi inficēšanās ar mutes un nagu sērgas vīrusu. Šādu spermu glabā atsevišķi un izplata ar nosacījumiem, ka 

- aizsardzības zonā ir atcelti visi pasākumi attiecībā uz slimības kontroli un apkarošanu;

- visi dzīvnieki, kas izmitināti spermas savākšanas centrā, ir klīniski izmeklēti un saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikumā 2.2. punktu  noņemtajiem paraugiem ir veikts seroloģiskais tests lai pierādītu, ka attiecīgajā savākšanas centrā nav mutes un nagu sērgas. 

- donora dzīvniekam seroloģiskajiem izmeklējumiem noņemtajam paraugam ir iegūti negatīvi rezultāti par slimības izraisītāja antivielām. Paraugu noņem ne ātrāk kā 28 dienas pēc spermas savākšanas.

1.6. aizliegts rīkot dzīvnieku izstādes, tirgu, parādes vai citus pasākumus ar dzīvnieku piedalīšanos;
1.7. aizliegts veikt izbraukuma pakalpojumus uzņēmīgo dzīvnieku vairošanai;
1.8. aizliegta uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošana zonas robežās;

1.9. dzīvnieku īpašnieki un praktizējošie veterinārārsti par visiem slimajiem vai dzīvniekiem, kuri nobeigušies, ziņo PVD teritoriālajai struktūrvienībai.
2. Epidemioloģiski nelabvēlīgā situācijā valsts vecākais veterinārais inspektors var aizliegt: 
2.1 pārvadāt neuzņēmīgos dzīvniekus aizsardzības zonas robežās vai ārpus tās, kā arī pārvietot starp novietnēm;
2.2. visu sugu dzīvnieku tranzītu caur aizsardzības zonu;
2.3. rīkot pasākumus ar cilvēku pulcēšanos, kurā iespējama saskare ar uzņēmīgajiem dzīvniekiem un pastāv slimības ierosinātāja izplatīšanās risks;

2.4. mākslīgi apsēklot neuzņēmīgos dzīvniekus, vākt olšūnas un embrijus;
2.5. pārvietoties ar dzīvnieku pārvadāšanai paredzētajiem transport​līdzekļiem;

2.6. novietnē kaut uzņēmīgos dzīvniekus personīgai lietošanai pārtikā;

2.7. pārvadāt dzīvnieku barību, lopbarību, sienu un salmus uz novietni, kurā tur uzņēmīgos dzīvniekus.
3. Valsts vecākais veterinārais inspektors var atļaut: 

3.1. pa automaģistrālēm vai dzelzceļiem vest tranzītā cauri aizsardzības zonai visu sugu dzīvniekus;

3.2. mākslīgi apsēklot dzīvniekus novietnē, ja apsēklošanu veic šīs novietnes darbinieki, izmantojot sperma, kas iegūta no novietnē esošiem dzīvniekiem vai apsēklošanai tiek izmantota novietnē glabāta sperma, vai tiek izmantota sperma, kas no spermas savākšanas centra tiek piegādāta līdz novietnes ārējām robežām;

3.4. pārvietot un pārvadāt zirgu dzimtas dzīvniekus, ņemot vērā šīs instrukcijas 6. pielikumā  minētās prasības;

3.5. pārvadāt dzīvnieku barību, lopbarību, sienu un salmus uz novietni, kurā tur uzņēmīgos dzīvniekus.
 4. Valsts vecākais veterinārais inspektors koordinē, lai netiek izplatīta svaiga gaļa, malta gaļa un gaļas izstrādājumi, kas iegūta no aizsardzības zonas uzņēmīgajiem dzīvniekiem. Šādus produktus marķē ar veselības marķējumu, kuru krusto divas perpendikulāras līnijas, un pārvadā aizzīmogotos konteineros uz PVD norādītu uzņēmumu pārstrādei gaļas produktos saskaņā ar šīs instrukcijas  7 .pielikumā A daļas 1. punktā minētajām prasībām.

Atkāpjoties no šī punkta prasībām svaigu gaļu, maltu gaļu un gaļas izstrādājumus, kas iegūti no aizsardzības zonas uzņēmīgajiem dzīvniekiem atļauts izplatīt, ja tie ražoti vismaz 21 dienu pirms novietnē aizsardzības zonā zināmā inficēšanās datuma un kuri  kopš ražošanas ir uzglabāti un pārvadāti atsevišķino gaļas, kas ražota pēc šī datuma, un tā ir viegli izsekojama.
5.  Valsts vecākais veterinārais inspektors koordinē, lai netiek izplatīta svaiga gaļa, malta gaļa un gaļas izstrādājumi, ja tā ražota no uzņēmīgajiem dzīvniekiem uzņēmumos, kuri atrodas aizsardzības zonā. 
Valsts vecākais veterinārais inspektors var atļaut tirdzniecību, ja: 
-uzņēmums atrodas PVD uzraudzībā un kontrolē;

-uzņēmumā pārstrādā svaigu gaļu, kas iegūta no dzīvniekiem, kuri audzēti un nokauti saskaņā ar šīs nodaļas 4. punktā minētajām prasībām;

-svaiga gaļa, malta gaļa un gaļas izstrādājumi ir marķēti ar veselības marķējumu, kuru nekrusto divas perpendikulāras līnijas;

-visā ražošanas procesā svaigai gaļai ir izsekojamība, un to transportē un glabā atsevišķi no gaļas, kura iegūta no dzīvniekiem ar citādu veselības stāvokli.

PVD teritorijas Valsts vecākais veterinārais inspektors izvērtē tirdzniecībai Eiropas Savienības tirgū paredzētās svaigās gaļas pārstrādes uzņēmumu atbilstību šajā punktā minētajām prasībām. PVD paziņo Eiropas Savienības dalībvalstīm un Eiropas Komisijai to uzņēmumu sarakstu, kuri atzīti šādai tirdzniecībai.
6. Gaļu, kas ražota no tādiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem, kuru izcelsme ir aizsardzības zona, kas pastāvējusi ilgāk nekā 30 dienas, marķē ar veselības marķējumu saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem.
7. Aizliegts izplatīt gaļas produktus, kas iegūti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem aizsardzības zonā Eiropas Savienības tirgū, izņemot gadījumus, ja gaļas produkti apstrādāti saskaņā ar šīs instrukcijas 7. pielikuma A daļas 1. punktu un gaļas produkti ražoti  saskaņā ar šīs nodaļas 4. punktā minētajām prasībām;
8. Aizliegts izplatīt pienu un piena produktus, kas iegūti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem aizsardzības zonā vai ražoti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem uzņēmumos, kuri atrodas aizsardzības zonā.
9. Atkāpjoties no šīs nodaļas 8. punkta var atļaut izplatīt pienu  un to produktus ar veterinārā inspektora atļauju, kas kas iegūti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem aizsardzības zonā vai ražoti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem uzņēmumos, kuri atrodas aizsardzības zonā, ja:
9.1. ražoti ne mazāk kā 21 dienu pirms aizsardzības zonā esošajā novietnē konstatēta inficēšanās;

9.2. kopš ražošanas ir glabāti un pārvadāti atsevišķi no piena un piena produktiem, kas ražoti pēc šī datuma;  
9.3. atkarībā no piena vai piena produktu izmantošanas mērķa apstrādāti kādā no šīs instrukcijas  9.pielikumā noteiktajiem veidiem;

9.4. svaigais piens iegūts no dzīvniekiem, kuri atrodas ārpus aizsardzības zonas;

9.5. visā ražošanas procesā piens ir izsekojams un ja to pārvadā un glabā atsevišķi no svaiga piena un piena produktiem, kas nav paredzēti izplatīšanai;

9.6.  svaigu pienu pārvadā no novietnēm, kas atrodas ārpus aizsar​dzības zonas, uz uzņēmumu ar transportlīdzekļiem, kuri pirms pārvadāšanas ir tīrīti un dezinficēti un kuriem nav bijusi saskare ar aizsardzības zonā esošām novietnēm, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki.

PVD izvērtē tirdzniecībai Eiropas Savienības iekšējā tirgū paredzēto piena  un to produktu uzņēmumu atbilstību minētajām prasībām. PVD paziņo Eiropas Savienības dalībvalstīm un Eiropas Komisijai to uzņēmumu sarakstu, kuri atzīti šādai tirdzniecībai. 
10. Valsts vecākais veterinārsi inspektors var noteikt pārstrādes uzņēmumu ārpus aizsardzības zonas, kuram piens tiek piegādāts no aizsardzības zonā esošajām uzņēmīgo dzīvnieku novietnēm, izdodot atļauju piena pārvadāšanai un atļaujā iekļaujot pārvadāšanas maršrutu. Šādos uzņēmumos ražotu pienu un piena produktus atļauts izplatīt, ja ievēro, ka 

10.1. pārvadājumus veic ar transportlīdzekļiem, kuri pirms pārvadāšanas ir tīrīti un dezinficēti un kuri ir būvēti un uzturēti tā, lai pārvadāšanas laikā nerastos nekādas noplūdes, un kuri ir aprīkoti tā, lai piena ieliešanas un izliešanas laikā izvairītos no aerosola dispersijas;

10.2. pirms atstāt novietni, kurā tika savākts uzņēmīgo dzīvnieku piens, transportlīdzekļa savienojošās caurules, riepas, riteņu arkas, apakšējās daļas un visi piena izšļakstījumi ir notīrīti un dezinficēti un pēc pēdējās dezinfekcijas un pirms aizsardzības zonas atstāšanas transportlīdzeklim nav turpmākas saskares ar aizsardzības zonā esošajām novietnēm, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki;

10.3. transportlīdzekļi ir norīkoti darbībai tikai noteiktā ģeogrāfiskā vai administratīvā teritorijā, tie ir specifiski apzīmēti (uz transportlīdzekļa virsmas redzamā vietā izvieto viegli salasāmu uzrakstu "Uzmanīgi – inficēts") uz slimības uzliesmojuma apkarošanas laiku, un tos pārvieto uz citu teritoriju tikai pēc mazgāšanas un dezinfekcijas, ko veic dienesta amatpersonas vai pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā. Transportlīdzekļus norīko un to apzīmēšanu organizē veterinārais inspektors. 

11. Aizliegts savākt uzņēmīgo dzīvnieku svaiga piena paraugus un pārvest no novietnēm, kas atrodas aizsardzības zonā, uz laboratoriju, kas nav mutes un nagu sērgas diagnostikai apstiprinātā laboratorija, kā arī pārstrādāt pienu jebkurā laboratorijā.

12. Ārpus aizsardzības zonas aizliegts izvest vircu vai kūtsmēslus no novietnēm, robežkontroles punktiem, kautuvēm un transport​līdzekļiem, kur atrodas uzņēmīgie dzīvnieki  Nav pieļaujama kūtsmēslu un vircas izsmidzināšana aizsardzības zonas robežās.


Atkājoties no šajā punktā minētajām prasībām kūtsmēslus un vircu var atļaut pārvadāt un izsmidzināt gadījumos, kad tas notiek veterinārā iznspektora atļauju un norādītajā teritorijā pietiekamā attālumā no novietnēm, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki ar šādiem nosacījumiem:

- no visiem dzīvniekiem iegūtie kūtsmēsli un virca ir iegūta ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā datuma, kad aizsardzības zonā esošajā novietnē notikusi inficēšanās. Vircu izsmidzina tuvu zemei, lai izvairītos no migliņas rašanās, bet kūtsmēslus nekavējoties iestrādā zemē.

- no govīm un cūkām iegūto kūtsmēslu un vircas gadījumā  - pirms šādas atļaujas izsniegšanas, veterinārārstam  jāveic visu novietnē esošo uzņēmīgo dzīvnieku klīniska izmeklēšana un jāapliecina, ka dzīvniekiem nenovēro saslimšanas pazīmes. Kūtsmēsli un virca ir iegūta vismaz 4 dienas pirms pilnvarota veterinārārsta veiktās dzīvnieku klīniskās izmeklēšanas. 
Transporta līdzekļi pirms un pēc kūtsmēslu un vircas pārvadāšanas un izsmidzināšanas tiek tīrīti un dezinficēti saskaņā ar pilnvarota veterinārārsta norādījumiem. 

13. Aizliegts izplatīt uzņēmīgo dzīvnieku ādas, kuru izcelsme ir aizsardzības zona.


Atkāpjoties no šajā punktā minētajām prasībām ādas var atļaut izplatīt ar veterinārā inspektora atļauju gadījumos, kad tās iegūtas ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā inficēšanās datuma novietnē un kuras ir glabātas atsevišķi no ādām, kas ražotas pēc šī datuma vai apstrādātas saskaņā ar šīs instrukcijas 7. pielikumā A daļā 2. punktā minētajām prasībām.
14. Aizliegts izplatīt uzņēmīgo aitu vilnu, atgremotāju mati un cūku sari, kuru izcelsme ir aizsardzības zona.


Atkāpjoties no šajā punktā minētajām prasībām aitu vilnu, atgremotāju matus un cūku sarus var atļaut izplatīt ar veterinārā inspektora atļauju, ja tie iegūti ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā inficēšanās datuma novietnē un ir glabāti atsevišķi no produktiem, kas ražoti pēc šī datuma vai apstrādāti saskaņā ar šīs instrukcijas 7. pielikumā A daļā 2. punktā minētajām prasībām.

15. Aizliegts izplatīt citus augstāk neminētos produktus, kas iegūti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem, kuru izcelsme ir aizsardzības zona. 
Atkāpjoties no šajā punktā minētajām prasībām tos var atļaut izplatīt ar veterinārā inspektora atļauju, ja: 
- tie ražoti ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā inficēšanās datuma novietnē un glabāti un pārvadāti atsevišķi no produktiem, kas ražoti pēc šī datuma;

- tie apstrādāti saskaņā ar šīs instrukcijas 7.pielikuma A daļas 4. punkta prasībām;

- tie ir īpaši produkti, tad apstrādāti saskaņā ar šīs instrukcijas  7. pielikuma A daļas 5. - 9. un punkta prasībām;

- tie ir kombinēti produkti, kas nav pakļauti tālākai apstrādei, un tie satur tādus dzīvnieku izcelsmes produktus, kuri ir vai nu apstrādāti, lai nodrošinātu slimības ierosinātāja iznīcināšanu, vai arī iegūti no dzīvniekiem, uz kuriem neattiecas ierobežojumi saskaņā ar šīs instrukcijas prasībām;

- tie ir fasēti produkti, kas paredzēti lietošanai kā in vitro vai laboratorijas reaģenti.

 
16. Aizliegts izplatīt un izvest lopbarību, sienu un salmus, kuru izcelsme ir aizsardzības zona. 
Atkāpjoties no šajā punktā minētajām prasībām tos var atļaut izplatīt ar veterinārā inspektora atļauju, ja tie : 

- ražoti ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā inficēšanās datuma novietnē, glabāti un pārvadāti atsevišķi no lopbarības, siena un salmiem, kas ražoti pēc šī datuma;
- ražoti telpās, kurās netiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki;

- ražoti uzņēmumos, kuros netiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki, un produktu ražošanā izmantotas izejvielas no telpām, kurās netiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki vai no telpām, kas atrodas ārpus aizsardzības zonas.
- ražoti novietnēs, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki, bet apstrādāti saskaņā šīs instrukcijas 7. pielikuma B daļas 1. punkta prasībām. 

17. Visus šajā nodaļā paredzētos aizliegumu izņēmumus, kas skar tirdzniecību Eiropas Savienības tirgū, izvērtē PVD.   
 18. Kad no skartās novietnes izvesti visi dzīvnieki un pēc sākotnējās mazgāšanas un dezinfekcijas pasākumu veikšanas ir pagājušas ne mazāk kā 15 dienas (ja nav bijuši jauni dzīvnieku saslimšanas gadījumi) un aizsardzības zonā ir veikta novietņu apsekošana un paraugu ņemšana saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 1. punkta un 2.3. punkta noteiktajiem kritērijiem un iegūti negatīvi rezultāti, Valsts vecākais veterinārais inspektors ziņo Valsts galvenajma pārtikas un veterinārajam iznpektoram par ierobežojumu atcelšanu aizsardzības zonā. 
 

9. RĪCĪBA UZRAUDZĪBAS ZONĀ

1.Valsts vecākais veterinārais inspektors uzraudzības zonā veic uzraudzību un koordinē darbību, nodrošinot, ka 

1.1. tiek izveidots uzņēmīgo dzīvnieku novietņu reģistrs. Reģistru regulāri pārbauda un aktualizē;
1.2. tiek veikta periodiska uzņēmīgo dzīvnieku novietņu apsekošana un dzīvnieku klīniskā izmeklēšana un paraugu ņemšanu laborato​riskajiem izmeklējumiem saskaņā ar ekspertu grupas ieteikumiem. Pārbaužu laikā ievēro aizsardzības pasākumus, kas novērš slimības ierosinātāja izplatī​šanos.
1.3. uzņēmīgo dzīvnieku izvešana ārpus novietnēm tiek aizliegta, izņemot, ja veterinārārsta uzraudzībā dzīvniekus ved uz aizsardzības zonā esošu kautuvi tūlītējai nokaušanai ar teritorijas Valsts vecākā veterinārā inspektora atļauju pa noteiktu maršrutu. Ja uzraudzības zonas robežās nav piemērota kautuve, veterinārārsta uzraudzībā dzīvniekus drīkst vest uz citu kautuvi, kuru norādījis Valsts vecākais veterinārais inspektors. Pirms šādas atļaujas izsniegšanas, veterinārārstam  jāveic visu novietnē esošo dzīvnieku klīniska izmeklēšana un jāapliecina, ka dzīvniekiem nenovēro saslimšanas pazīmes. Pēc uzņēmīgo dzīvnieku nogādāšanas kautuvē transportlīdzekli mazgā un dezinficē veterinārā inspektora vai pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā. Pēc uzņēmīgo dzīvnieku nokaušanas gaļas apstrādē ievēro 8. nodaļas 4.-6. punktā noteiktās prasības attiecinot uz uzraudzības zonu.

1.4. uzņēmīgos dzīvniekus pārvadāt zonas robežas ar veterinārā inspektora atļauju drīkst tikai uz ganībām un atpakaļ novietnē. Bet nonākot saskarē ar citu novietņu uzņēmīgo sugu dzīvniekiem, ne agrāk kā 15 dienas pēc tam, kad aizsardzības zonā reģistrēts pēdējais mutes un nagu sērgas uzliesmojums. Pirms šādas atļaujas izsniegšanas, veterinārārstam  jāveic visu novietnē esošo uzņēmīgo dzīvnieku klīniska izmeklēšana un reprezantīva paraugu skaita ņemšana saskaņā šīs instrukcijas 3. pielikumā 2.2. punktā noteiktajām prasībām un jāapliecina, ka dzīvniekiem nenovēro saslimšanas pazīmes.
1.5. nekavējoties izseko uzņēmīgos dzīvniekus, kas nosūtīti no uzraudzības zonas laikposmā, sākot ar 21 dienu pirms aptuvenā datuma, kad uzraudzības zonas novietnē notikusi pirmā uzņēmīgo dzīvnieku inficēšanās. Par uzņēmīgo dzīvnieku izsekošanas rezultātiem PVD informē Eiropas Savienības dalībvalstu kompetentās iestādes.
1.6. svaigas gaļas, gaļas izstrādājumu un gaļas produktu pārvietošanai un tirdzniecībai uzraudzības zonā vai ārpus tās piemēro prasības, kas noteiktas šo produktu pārvietošanai un tirdzniecībai šīs instrukcijas 8. nodaļas 4.-7. punktu, attiecinot uz uzraudzības zonu.
1.7. piena un to produktu pārvietošanai un tirdzniecībai uzraudzības zonā vai ārpus tās piemēro prasības, kas noteiktas šo produktu pārvietošanai un tirdzniecībai šīs instrukcijas 8. nodaļas 8.-9. punktu, attiecinot uz uzraudzības zonu. 

1.8. izvērtē tirdzniecībai Eiropas Savienības tirgū paredzētās svaigās gaļas, maltās gaļas un gaļas izstrādājumu pārstrādes un piena  un to produktu uzņēmumu atbilstību minētajām prasībām. PVD paziņo Eiropas Savienības dalībvalstīm un Eiropas Komisijai to uzņēmumu sarakstu, kuri atzīti šādai tirdzniecībai. 

1.9. ārpus uzraudzības zonas aizliegts izvest vircu vai kūtsmēslus no novietnēm, robežkontroles punktiem, kautuvēm un transport​līdzekļiem, kur atrodas uzņēmīgie dzīvnieki  Nav pieļaujama kūtsmēslu un vircas izsmidzināšana uzraudzības zonas robežās.

 
Atkāpjoties no šajā punktā minētajām prasībām kūtsmēslus un vircu ar veterinārā inspektora atļauju var pārvadāt un izsmidzināt gadījumos, kad tas notiek veterinārā inspektora norādītajā teritorijā pietiekamā attālumā no novietnēm, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki. Transporta līdzekļi pirms un pēc kūtsmēslu un vircas pārvadāšanas un izsmidzināšanas tiek tīrīti un dezinficēti. Pirms šādas atļaujas izsniegšanas, veterinārārstam  jāveic visu novietnē esošo uzņēmīgo dzīvnieku klīniska izmeklēšana un jāapliecina, ka dzīvniekiem nenovēro saslimšanas pazīmes. Vircu izsmidzina tuvu zemei, lai izvairītos no migliņas rašanās, bet kūtsmēslus nekavējoties iestrādā zemē
1.10. spermas, olšūnu, embriju, ādu, vilnas, matu, saru u.c. produktu pārvietošana uzraudzības zonā notiek saskaņā ar  šīs instrukcijas 8. nodaļas 1.5., 2., 13.-16. punktu, attiecinot uz uzraudzības zonu. 
2. Zirgu dzimtas dzīvnieku pārvadāšana notiek ar šīs instrukcijas 6. pielikuma prasībām. 

3. Kad no skartās novietnes izvesti visi dzīvnieki un pēc noslēguma mazgāšanas un dezinfekcijas pasākumu veikšanas ir pagājušas ne mazāk kā 30 dienas (ja nav bijuši jauni dzīvnieku saslimšanas gadījumi) un uzraudzības zonā ir veikta novietņu apsekošana un paraugu ņemšana saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 1. punkta un 2.4. punkta noteiktajiem kritērijiem un iegūti negatīvi rezultāti, Valsts vecākais veterinārais inspektors ziņo Valsts galvenajma pārtikas un veterinārajam iznpektoram par ierobežojumu atcelšanu uzraudzības zonā. 
 

10. REĢIONALIZĀCIJA, DZĪVNIEKU KUSTĪBAS KONTROLE UN IDENTIFIKĀCIJA
 

1. Ja slimības izraisītājs strauji izplatās un epizootija kļūst plaša, kā arī visos gadījumos, kad valstī tiek veikta ārkārtas vakcinācija, valsts teritorija tiek iedalīta (reģionalizēta) vienā vai vairākās ierobežotās un brīvās zonās. PVD CA nekavējoties paziņo Eiropas Komisijai par ierobežotajā zonā veiktajiem pasākumiem.

2. Ja slimības uzliesmojums ir tuvu valsts robežai un slimība draud izplatīties Eiropas Savienības kaimiņvalstīs, kurās nav novērojami slimības uzliesmojumi, tad rīkojas saskaņā ar attiecīgajiem Eiropas Savienības tiesību aktiem.

3. Pirms ierobežotās zonas noteikšanas tiek organizēta situācijas epidemioloģiskā novērtēšana attiecībā uz slimības izraisītāja ievazāšanas iespējamo laiku un vietu, iespējamo izplatību un iespējamo laiku, kas vajadzīgs, lai iznīcinātu slimības izraisītāju. 

4. Zonu norobežo, pamatojoties uz administratīvajām robežām vai ģeogrāfiskiem šķēršļiem. Reģionalizāciju balsta uz lielākām vienībām nekā reģions. Ņemot vērā epidemioloģiskās izmeklēšanas rezultātus, ierobežoto zonu atļauts samazināt līdz teritorijai, kuras lielums nav mazāks par reģionu. Ja slimības izraisītājs izplatās, ierobežoto zonu paplašina, iekļaujot blakus esošās administratīvās teritorijas vai to daļas.

5. Pēc reģionalizācijas pabeigšanas tiek kontrolēts, lai tiktu ievērotas šādas prasības:

5.1. uzņēmīgo dzīvnieku, dzīvnieku izcelsmes produktu un preču pārvadājumi un transportlīdzekļu kustība;

5.2. svaigu gaļu, svaigu pienu un citu produktu krājumus, kas neatbilst nosūtīšanai ārpus ierobežotās zonas, marķē atbilstoši normatīvo aktu prasībām par produktu marķēšanu dzīvnieku slimību uzliesmojuma gadījumā; 
5.3. īpaši apzīmē uzņēmīgos dzīvniekus (piešķirot identificējamu apzīmējumu) un no tiem iegūtus produktus (piešķirot veselības marķējumu), kas paredzēti nosūtīšanai ārpus ierobežotās zonas. 

6. PVD sadarbojas ar Eiropas Savienības dalībvalstu veterinārajiem dienestiem, atrodot uzņēmīgos dzīvniekus, kuri nosūtīti no ierobežotās zonas laikposmā starp aptuveno slimības izraisītāja ievazāšanu un reģiona​lizācijas pabeigšanu. Atrastos dzīvniekus pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā izolē līdz brīdim, kamēr tiek noliegta dzīvnieku saslimšana, potenciālā dzīvnieku saslimšana vai potenciālā dzīvnieku inficēšanās.

7. PVD sadarbojas ar Eiropas Savienības dalībvalstu veterinārajiem dienestiem, lai izsekotu svaigu gaļu, svaigu pienu un svaiga piena produktus, kuri iegūti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem un ražoti ierobežotajā zonā laikposmā starp aptuveno slimības izraisītāja ievazāšanu un datumu, kad tiek pabeigta reģionalizācija. Svaigu gaļu apstrādā saskaņā ar šīs instrukcijas 8. pielikumā noteiktām  prasībām, svaigu pienu un piena produktus - saskaņā ar šīs instrukcijas  9. pielikumā noteiktām prasībām vai arī šos produktus aiztur līdz brīdim, kad tiek atzīts, ka dzīvnieku saslimšana vai dzīvnieku inficēšanās nav notikusi.

8. Specifiskus pasākumus, īpaši tādas gaļas marķēšanu, kas iegūta no uzņēmīgajiem dzīvniekiem, kuru izcelsmes vieta ir ierobežotā zona un ko nav atļauts izplatīt ārpus ierobežotās zonas, veic saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem.

9. Veic to uzņēmīgo dzīvnieku identifikāciju, kuri atstāj novietni. Dzīvnieku identifikāciju izveido tā, lai var kontrolēt to pārvietošanos no izcelsmes novietnes uz citu novietni. 

10. Ja slimības uzliesmojums ir konstatēts specifiskiem mērķiem paredzētā norobežotā platībā uzņēmīgo dzīvnieku audzēšanai vai turēšanai, kautuvē, robežkontroles punktā vai transportlīdzeklī, PVD dzīvnieku ātrai izsekošanai nosaka citus šo dzīvnieku un to izcelsmes novietņu vai jebkuru citu novietņu, no kurām tie nāk, apzīmēšanas veidus. Šo dzīvnieku identificēšanas vai to izcelsmes novietņu atrašanas metodes nosaka PVD un paziņo Eiropas Komisijai.

11. PVD TSV kontrolē, lai slimības uzliesmojuma gadījumā zonā, kurā ierobežota uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošanās, tiktu piemēroti šādi pasākumi:

11.1. dzīvnieku īpašnieki PVD TSV pēc pieprasījuma sniedz informāciju par dzīvniekiem, kas tiek ievesti novietnē vai to atstāj. Šī informācija iekļauj ziņas, kuras noteiktas normatīvajos aktos par tirdzniecību ar mājas atgremotājiem un cūkām;

11.2. personas, kas iesaistītas uzņēmīgo dzīvnieku pārvadāšanā vai tirdz​niecībā, PVD TSV pēc pieprasījuma sniedz informāciju par dzīvniekiem, kuri ir pārvadāti vai pārdoti. Šī informācija ietver ziņas, kuras noteiktas normatīvajos aktos par tirdzniecību ar mājas atgremo​tājiem un cūkām.

12. PVD  nosaka dažu vai visu šīs nodaļas 11.punktā noteikto prasību piemērošanu brīvās zonas daļās vai visā brīvās zonas teritorijā.

 

11. ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJA 
1. Dzīvnieku vakcinācija epizootiju uzliesmojuma gadījumā – skatīt arī „Dzīvnieku sevišķi bīstamu infekcijas slimību apkarošanas plāna vispārīgo daļu”.
2. Vakcinācija un hiperimūno sērumu lietošana pret mutes un nagu sērgu Latvijas Republikā ir aizliegta.

3. Mutes un nagu sērgas uzliesmojuma gadījumā lēmumu par dzīvnieku vakcināciju pieņem un ar rīkojumu nosaka Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors (skat. 1. attēlu). Vakcinācijas uzsākšanai izvērtē situāciju atbilstoši šīs instrukcijas 10. pielikumam.  
4.  PVD centrālais aparāts (CA) pieņem lēmumu par ārkārtas vakcināciju, ja pastāv vismaz viens no šādiem nosacījumiem:

4.1. ir apstiprināti slimības uzliesmojumi, kas valstī draud izplatīties plašā mērogā;

4.2. valstī izziņotais slimības uzliesmojums ģeogrāfiskā stāvokļa vai valdošo meteoroloģisko apstākļu dēļ apdraud citas Eiropas Savienības dalīb​valstis;

4.3. ir apdraudētas citas Eiropas Savienības dalībvalstis, jo starp noviet​nēm, kas atrodas Eiropas Savienības dalībvalstu teritorijās, un novietnēm, kuras atrodas Latvijā, pastāv epizootoloģiski būtiska saikne;

4.4. ģeogrāfiskā stāvokļa vai valdošo meteoroloģisko apstākļu dēļ valsti apdraud blakus esošajās trešajās valstīs uzliesmojusī slimība.

5. PVD CA pieņemot lēmumu par ārkārtas vakcināciju, izvērtē iepriekš veiktos pasākumus mutes un nagu sērgas apkarošanai.

6. Ja paredz veikt vakcināciju, tad PVD CA Eiropas Komisijai iesniedz ārkārtas vakcinācijas plānu, kurā iekļauta informācija par: 

6.1. ģeogrāfisko apgabalu (veic reģionalizāciju), kurā notiek ārkārtas vakcinācija;

6.2. vakcinējamo dzīvnieku sugu un vecumu;

6.3. vakcinācijas kampaņas ilgumu;

6.4. īpašiem aizliegumiem uzņēmīgo vakcinēto un nevakcinēto dzīvnieku un to produktu pārvadāšanai;

6.5. vakcinēto dzīvnieku īpašu un pastāvīgu identifikāciju un īpašu reģistrāciju;

6.6. citiem jautājumumiem, kas attiecas uz ārkārtas vakcināciju.
7. PVD nodrošina sabiedrības informēšanu par vakcinēto dzīvnieku gaļas, pienu un piena produktu lietošanas drošumu.
8. Vakcinācijas lēmuma pieņemšanas gadījumā Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors iesniedz pieprasījumu Eiropas Komisijai par vakcīnu izsniegšanu no Kopienas antigēnu un vakcīnu bankas. Eiropas Komisija Kopienas antigēnu un vakcīnu robežās vienojas par vajadzīgo vakcīnas daudzumu un serotipu, kā arī piegādi.  

9. PVD CA izstrādā vakcinācijas stratēģiju, aprēķina vakcinācijas veikšanai nepieciešamo cilvēku (komandu) un resursu daudzumu, kā arī koordinē vakcinācijas kampaņas norisi.

Vakcinācijas veikšanai nepieciešamos resursus un laiku aprēķina ņemot vērā:

· vakcinējamo teritoriju;

· dzīvnieku un novietņu skaitu teritorijā;

· laika apstākļus;
· pieejamos resursus, t.sk. cilvēkus.

Vakcinācijas veikšanai tiks veidotas grupas jeb komandas. Katra komanda 3-4 cilvēku sastāvā:

· šoferis (ja nepieciešams, palīdz arī fiksēt dzīvniekus);

· divi veterinārārsti;

· palīgpersona – dzīvnieku fikēšanai.

Viena vakcinācijas komanda dienā (8 stundās) var veikt dzīvnieku vakcināciju 8-10 novietnēs. Ņemot vērā šo informāciju un izvēlēto vakcinācijas stratēģiju, tiek aprēķināts vakcinācijas kampaņas veikšanai vajadzīgais komandu skaits.

Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors vajadzības gadījumā nosaka nepieciešamo resursu (transports, cilvēki, instrumenti utt.) piesaisti no citām PVD TSV.
10. Par vakcinācijas veikšanu (izpildi) teritoriālā līmenī ir atbildīgs teritorijas Valsts vecākais veterinārais inspektors.
11. PVD teritoriālā struktūrvienība:

izsniedzot vakcīnas vakcinācijas kampaņā iesaistītajiem veterinārārstiem (skat. 16. pielikumu), aizpilda šīs instrukcijas 11. pielikumā noteikto veidlapu;

par vakcinācijas norisi katru dienu telefoniski informē PVD operatīvo grupu, bet pēc vakcinācijas kampaņas veikšanas, pamatojoties uz veterinārārstu iesniegto informāciju (skat. 12. pielikumu), sagatavo pārskatu (skat. 13. pielikumu) un kopiju nosūta PVD ekspertu grupai;

12. Veterinārārsti pēc vakcinācijas veikšanas aizpilda un izsniedz dzīvnieku īpašniekam 
šīs instrukcijas 14. pielikumā noteikto veidlapu. 

13. Veterinārārsti katru dienu pēc vakcinācijas aizpilda šīs instrukcijas 12. pielikumā noteikto veidlapu, kuru nodod PVD teritoriālajā struktūrvienībā.

1. attēls

MUTES UN NAGU SĒRGAS VAKCINĀCIJAS RĪCĪBAS REGLAMENTS 

PROFILATISKĀ VAKCINĀCIJA 
(ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJAS PAVEIDS – SKAT. DEFINĪCIJU)
14. Nosakot profilaktisko vakcināciju, nodrošina, ka:
14.1. vakcinācijas zonā veic reģionalizāciju. Ja nepieciešams, reģionalizāciju veic sadarbībā ar blakus esošajām Eiropas Savienības dalībvalstīm;

14.2. vakcināciju veic ātri un atbilstoši veterinārajām un bioloģiskās drošības prasībām, lai izvairītos no slimības izraisītāja izplatīšanas;

14.3. visus vakcinācijas zonā noteiktos pasākumus veic, neierobežojot reģionalizācijas, dzīvnieku pārvietošanas un identifikācijas kontroli;

14.4. ja vakcinācijas zonā daļēji vai pilnībā iekļauta aizsardzības vai uzraudzības zona:

14.4.1. šajā vakcinācijas zonas daļā saglabā aizsardzības vai uzraudzības zonā noteiktos pasākumus līdz to atcelšanai;

14.4.2. pēc aizsardzības vai uzraudzības zonā noteikto pasākumu atcelšanas vakcinācijas zonā turpina noteiktos pasākumus.

 

15. Piemērojot vakcināciju, nodrošina, ka vakcinā​cijas zonu vismaz 10 kilometru platumā ap vakcinācijas zonas robežām aptver uzraudzības zona, kurā:

15.1. ir aizliegta vakcinācija;

15.2. tiek veikta pastiprināta uzraudzība;

15.3. pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku pārvadāšana ir pakļauta kontrolei;

15.4. šīs nodaļas 15.1., 15.2. un 15.3.apakšpunktā noteiktie pasākumi tiek saglabāti, līdz tiek atgūts no slimības brīvas valsts vai teritorijas statuss.
SUPRESĪVĀ VAKCINĀCIJA
(ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJAS PAVEIDS – SKAT. DEFINĪCIJU)
16. PVD CA paziņo Eiropas Komisijai ja, pamatojoties uz šīs nodaļas 6.punkta prasībām, kā arī ņemot vērā visus attiecīgos apstākļus, ir pieņemts lēmums ieviest supresīvo vakcināciju. PVD CA sniedz sīku informāciju par veicamajiem kontroles pasākumiem, kas tiek piemēroti aizsardzības un uzraudzības zonu noteikšanas laikā. 

17. Supresīvo vakcināciju veic:

17.1. aizsardzības zonā;

17.2. skaidri norādītās novietnēs, kurās veic slimības apkarošanas pasākumus, ja apstiprināts slimības uzliesmojums.

18. Piemērojot supresīvo vakcināciju, var nenogalināt dzīvniekus tik ilgi, kamēr tiek izpildītas normatīvajos aktos noteiktās prasības par labturības prasībām dzīvnieku kaušanas laikā.
 
PASĀKUMI VAKCINĀCIJAS ZONĀ LAIKĀ NO ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJAS SĀKUMA LĪDZ BRĪDIM, KAD PAGĀJUŠAS VISMAZ 30 DIENAS PĒC ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJAS PABEIGŠANAS (1. ETAPS) 
 

19. Valsts vecākais veterinārais inspektors nosaka, ka vakcinācijas zonā laikā no ārkārtas vakcinā​cijas sākuma līdz brīdim, kad pagājušas vismaz 30 dienas pēc šādas vakcinācijas pabeigšanas, tiek piemēroti šādi pasākumi:

19.1. aizliegta uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošana starp novietnēm vakci​nācijas zonā un ārpus tās, izņemot gadījumus, kad pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā dzīvniekus ved uz vakcinācijas zonā esošu kautuvi ar teritorijas Valsts vecākā veterinārā inspektora atļauju. Ja  vakcinācijas zonā nav piemērota kautuve, veterinārārsta uzraudzībā dzīvniekus drīkst vest uz citu kautuvi, kuru norādījis Valsts vecākais veterinārais inspektors. Pirms šādas atļaujas izsniegšanas, veterinārārstam jāveic visu novietnē esošo dzīvnieku klīniskā izmeklēšana un jāapliecina, ka dzīvniekiem nenovēro saslimšanas pazīmes. 
19.2. svaigu gaļu, kas ražota no vakcinētiem dzīvniekiem, kuri nokauti 30 dienas ilgajā periodā marķē ar veselības marķējumu, kuru krusto divas perpendikulā​ras līnijas, kā arī glabā un pārvadā atsevišķi no gaļas, uz kuras nav iepriekš minētā marķējuma, un pārvadā aizzīmogotos konteineros uz teritorijas Valsts vecākā veterinārā inspektora norādītu uzņēmumu apstrādei saskaņā ar šīs instrukcijas 7. pielikuma prasībām.
20. No vakcinētiem dzīvniekiem iegūtu pienu un piena produktus atļauts izplatīt vakcinācijas zonā vai ārpus tās, ja piens vai piena produkti atkarībā no tā, vai tie paredzēti izmantošanai cilvēku uzturā vai citādiem mērķiem, apstrādāti kādā no šīs instrukcijas 5.pielikumā noteiktajiem veidiem.

21. Pienu un piena produktus apstrādā uzņēmumos vakcinācijas zonā vai, ja šajā zonā tādu nav, uzņēmumos ārpus vakcinācijas zonas, ja tajos svaigu pienu pieved saskaņā ar šīs nodaļas 22.punktā noteikto kārtību un tajos:

-ir nodrošināta oficiāla uzraudzība un kontrole;

-svaigais piens iegūts no vakcinētiem dzīvniekiem vakcinācijas zonā vai novietnēs ārpus vakcinācijas zonas;

- visā ražošanas procesā pienam ir izsekojamība, to pārvadā un glabā atsevišķi no svaiga piena un svaiga piena produktiem, kas nav paredzēti nosūtīšanai ārpus vakcinācijas zonas;

- svaigu pienu no novietnēm, kas atrodas ārpus vakcinācijas zonas, uz uzņēmumu pārvadā transportlīdzekļos, kuri pirms pārvadājuma ir tīrīti un dezinficēti un kuriem pēc piena iepildīšanas nav kontakta ar ierobežojumu teritorijā esošām novietnēm, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki.
PVD izvērtē tirdzniecībai Eiropas Savienības tirgū paredzētā piena pārstrādes uzņēmumu atbilstību šajā punktā minētajām prasībām. PVD paziņo Eiropas Savienības dalībvalstīm un Eiropas Komisijai to uzņēmumu sarakstu, kuri atzīti šādai tirdzniecībai.
22. Svaiga piena pārvadāšana no vakcinācijas zonā esošajām novietnēm uz uzņēmumu ārpus vakcinācijas zonas un piena pārstrāde ir atļauta, ja:

22.1. saņemta atļauja no teritorijas Valsts vecākā veterinārā inspektora par to, ka svaigo pienu, kas iegūts no vakcinācijas zonā turētiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem, atļauts pārstrādāt uzņēmumos ārpus vakcinācijas zonas. Atļaujā Valsts vecākais veterinārais inspektors norāda svaiga piena pārvadāšanas maršrutu un pārstrādes uzņēmumu;
22.2. svaigo pienu pārvadā ar transportlīdzekļiem, kuri pirms pār​vadāšanas ir tīrīti un dezinficēti saskaņā ar pilnvarota veterinārārsta norādījumiem. Tie ir būvēti un uzturēti tā, lai pārvadāšanas laikā nerodas nekāda piena noplūde, un ir aprīkoti tā, lai piena ieliešanas un izliešanas laikā izvairītos no aerosola dispersijas;

22.3. pirms atstāj novietni, kurā tika savākts uzņēmīgo dzīvnieku piens, savienojošās caurules, riepas, riteņu arkas, transportlīdzekļa apakšējās daļas un visus piena izšļakstījumus tīra un dezinficē saskaņā ar pilnvarota veterinārārsta norādījumiem. Pēc pēdējās dezinfekcijas un pirms vakcinācijas zonas atstāšanas transportlīdzeklim nav turpmākas saskares ar vakcinācijas zonā esošām novietnēm, kurās tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki;

22.4. transportlīdzekļi ir norīkoti darbam noteiktā ģeogrāfiskā vai administratīvā teritorijā, tie ir attiecīgi apzīmēti, un tos pārvieto uz citu teritoriju tikai pēc mazgāšanas un dezinfekcijas veterinārā inspektora vai pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā. 

23. Aizliegta uzņēmīgo dzīvnieku svaiga piena paraugu savākšana un pārvadāšana no novietnēm vakcinācijas zonā uz laboratoriju, kas nav slimības diagnostikai apstiprinātā laboratorija, un piena pārstrāde šādās laboratorijās bez oficiālas atļaujas.

24. Aizliegta spermas savākšana mākslīgajai apsēklošanai no tādiem uzņēmīgajiem donordzīvniekiem, kas tiek turēti spermas savākšanas centros vakcinācijas zonā, izņemot gadījumu, ja teritorijas Valsts vecākais veterinārais inspektors to atļauj saldētas spermas ražošanai ar nosacījumiem:

24.1. spermas savākšanas centrā ir nodrošināta savāktās spermas glabāšana atsevišķi vismaz 30 dienas;

24.2. ja donordzīvnieks nav vakcinēts un visiem dzīvniekiem, kas atrodas spermas savākšanas centrā, ir veikta klīniskā izmeklēšana, un saskaņā ar 3. pielikuma 2.2. punktu ņemtajiem paraugiem ir veikts seroloģisks tests, lai pierādītu, ka attiecīgajā spermas centrā nav mutes un nagu sērgas un donordzīvnieka paraugs, kas ņemts ne agrāk kā 28 dienas pēc spermas savākšanas, ir veikts seroloģisks tests un iegūts negatīvs rezultāts. 

24.3. ja donordzīvnieks ir vakcinēts, tad pirms vakcinācijas veiktajā laboratoriskajā izmeklēšana iegūts negatīvs antivielu tests pret slimības izraisītāju vienā no šādām situācijām:

24.3.1. iegūts negatīvs rezultāts testā slimības izraisītāja vai tā genoma atklāšanai vai apstiprinātā testā antivielu noteikšanai pret slimības izraisītāja nestrukturāliem proteīniem. Testi veikti spermas karantīnas perioda beigās paraugos, kas ņemti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem, kuri tajā laikā bijuši spermas savākšanas centrā;

24.3.2. sperma atbilst normatīvajos aktos par tirdzniecības kārtību ar dzīvnieku spermu noteiktajām prasībām. 

25. Aizliegta olšūnu un embriju iegūšana no donordzīvniekiem.
26. Citus šajā nodaļā neminētos dzīvnieku izcelsmes produktus atļauts izplatīt tirdzniecībā, ievērojot pārvadāšanas un izplatīšanas nosacījumus, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku ādām, aitas vilnu, atgremotāju matiem un cūku sariem aizsardzības zonā (skat. šīs instrukcijas 8.nodaļu), un ievērojot pārvadāšanas nosacījumus, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku vircu un kūtsmēsliem uzraudzības zonā (skat. šīs instrukcijas 9.nodaļu). 
PASĀKUMI VAKCINĀCIJAS ZONĀ, SĀKOT AR 30. DIENU PĒC ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJAS PABEIGŠANAS LĪDZ LAIKAM, KAD VEIKTA NOVIETŅU APSEKOŠANA UN KLASIFIKĀCIJA (2. ETAPS) 
27. Valsts vecākais vetrinārais inspektors nosaka, ka vakcinācijas zonā, sākot ar 30. dienu pēc ārkārtas vakcinācijas pabeigšanas līdz laikam, kad pabeigta novietņu pārbaude un klasifikācija, aizliegta uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošana starp novietnēm vakcinācijas zonā un ārpus tās. Teritorijas Valsts vecākais veterinārais inspektors var atļaut uzņēmīgos dzīvniekus pārvest no šīs nodaļas 36. punktā minētajām novietnēm uz kautuvi vakcinācijas zonā vai ārpus tās tūlītējai nokaušanai, ja:

27.1. pārvadāšanas laikā un kautuvē dzīvnieki nenonāk kontaktā ar citiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem;

27.2. dzīvniekiem ir veterinārā inspektora izsniegts dokuments, kas apliecina, ka visiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem izcelsmes novietnē vai novietnē, no kuras tie tiek sūtīti, ir veikta šīs nodaļas 33. punktā noteiktā uzraudzība;

27.3. transportlīdzekļus pirms dzīvnieku iekraušanas un izkraušanas mazgā un dezinficē, mazgāšanas un dezinfekcijas datumu un laiku reģistrējot attiecīgā žurnālā;

27.4. dzīvniekiem kautuvē 24 stundas pirms kaušanas ir veikta pirms ​kaušanas veterinārā apskate un nav atklāti simptomi, kas norāda par dzīvnieku saslimšanu ar mutes un nagu sērgu.

28. Svaigu gaļu, izņemot blakusproduktus, kas iegūti no vakcinētiem lielajiem un mazajiem atgremotājiem šīs nodaļas 27.punktā minētajā laikposmā, atļauts izplatīt vakcinācijas zonā un ārpus tās, ja:

-uzņēmums atrodas oficiālā uzraudzībā un kontrolē;

-uzņēmumā pārstrādā svaigu gaļu (izņemot blakusproduktus), kura apstrādāta šīs instrukcijas  8. pielikuma prasībām vai svaigu gaļu, kas iegūta no dzīvniekiem, kuri audzēti un nokauti ārpus vakcinācijas zonas;

-svaiga gaļa, malta gaļa un gaļas izstrādājumi ir marķēti ar veselības marķējumu, kuru nekrusto divas perpendikulāras līnijas;

-visā ražošanas procesā svaigai gaļai ir izsekojamība, un to transportē un glabā atsevišķi no gaļas, kura iegūta no dzīvniekiem ar citādu veselības stāvokli.

PVD izvērtē tirdzniecībai Eiropas Savienības tirgū paredzētās svaigās gaļas pārstrādes uzņēmumu atbilstību šajā punktā minētajām prasībām. PVD paziņo Eiropas Savienības dalībvalstīm un Eiropas Komisijai to uzņēmumu sarakstu, kuri atzīti šādai tirdzniecībai.

29. Svaigu gaļu, kas iegūta no vakcinētām cūkām, kuras nokautas šīs nodaļas 27.punktā minētajā laikposmā, marķē ar veselības marķējumu, kuru krusto divas perpendikulāras līnijas, glabā un pārvadā atsevišķi no gaļas, kurai nav šāda marķējuma, un pēc tam to aizzīmogotos konteineros pārved uz Valsts vecākā veterinārā inspektora norādītu uzņēmumu apstrādei saskaņā ar šīs instrukcijas 7. pielikuma prasībām. 

30. No vakcinētiem dzīvniekiem iegūtu pienu un piena produktus atļauts izplatīt vakcinācijas zonā vai ārpus tās, ja piens vai piena produkti atkarībā no tā, vai tie paredzēti izmantošanai cilvēku uzturā vai citādiem mērķiem, apstrādāti kādā no šīs instrukcijas 9. pielikumā  noteiktajiem veidiem. Pienu un piena produktus apstrādā uzņēmumā vakcinācijas zonā vai ārpus tās saskaņā ar šīs nodaļas 21. - 23. punktu. 
31. Uzņēmīgo dzīvnieku spermas, olšūnu un embriju iegūšanas laikā ievēro šīs nodaļas  25. un 26.punktā noteiktās prasības.
32. Citus šajā nodaļā neminētos dzīvnieku izcelsmes produktus atļauts izplatīt tirdzniecībā, ievērojot pārvadāšanas un izplatīšanas nosacījumus, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku ādām, aitas vilnu, atgremotāju matiem un cūku sariem aizsardzības zonā (skat. šīs instrukcijas 8.nodaļu), un ievērojot pārvadāšanas nosacījumus, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku  vircu un kūtsmēsliem uzraudzības zonā (skat. šīs instrukcijas 9.nodaļu). 
DZĪVNIEKU KLĪNISKĀ UN SEROLOĢISKĀ IZMEKLĒŠANA VAKCINĀCIJAS ZONĀ (2. A ETAPS) 
 

33. Valsts vecākais veterinārais inspektors vakcinācijas zonā, sākot ne agrāk kā ar 30 dienu pēc ārkārtas vakcinācijas pabeigšanas un beidzot ar dzīvnieku klīniskās un seroloģiskās izmeklēšanas pabeigšanu, nosaka sekojošus  pasākumus:
33.1. organizē  uzņēmīgo dzīvnieku novietņu apzināšanu, kurām bijis kontakts ar slimības izraisītāju un kuras neuzrāda saslimšanas pazīmes, ietverot  visu uzņēmīgo dzīvnieku klīnisko izmeklēšanu visās novietnēs vakcinācijas zonā un laboratorisko pārbaudi saskaņā ar šīs nodaļas 33.2. punktu. 

33.2. Laboratoriskajās pārbaudēs izmanto testus, kuri atbilst vienam no šādiem nosacījumiem:

- nosaka antivielas pret nestrukturāliem slimības izraisītāja proteīniem vai izmanto citu apstiprinātu metodi, kas atbilst šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.2. punkta kritērijiem.  Ja ganāmpulku atjaunošanas laikā izmanto kontroldzīvniekus, ganāmpulku atjaunošanas procesā ievēro šīs instrukcijas 5. pielikuma prasības; vai

- nosaka antivielas pret mutes un nagu sērgas vīrusa nestrukturāliem proteīniem paraugos, kas ņemti vakcinētiem uzņēmīgo sugu dzīvniekiem un to nevakcinētajiem pēcnācējiem visās novietnēs vakcinācijas zonā. 
 
NOVIETŅU KLASIFIKĀCIJA VAKCINĀCIJAS ZONĀ (2. B ETAPS) 
34. Valsts vecākais vetrinārais inspektors nodrošina, lai novietnes, kurās ir uzņēmīgie dzīvnieki:

34.1. ir klasificētas saskaņā ar šīs nodaļas 33. punktā minētās izmeklēšanas rezultātiem un šīs instrukcijas 1. pielikumā minētiem kritērijiem;

34.2. Vakcinācijas zonas novietnē, kurā ir konstatēts vismaz viens potenciāli slims dzīvnieks un kuram saskaņā ar šīs instrukcijas 1. pielikumā minētiem kritērijiem ir  apstiprināta saslimšana, piemēro šīs instrukcijas 4.- 6. nodaļas pasākumus un ap šo novietni norobežo aizsardzības un uzraudzības zonu.

34.3. Novietnēs, kurās ir vismaz viens uzņēmīgs dzīvnieks, par kuru ir aizdomas, ka tas iepriekšējā kontaktā ir inficējies ar slimības izraisītāju, bet turpmāko pārbaužu rezultātā slimības ierosinātāja esība visiem novietnē esošajiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem nav apstiprināta, veic šādus pasākumus:

a) uzņēmīgos dzīvniekus saimniecībā:


1)nogalina un to līķus pārstrādā; vai

2) uzņēmīgos dzīvniekus klasificē un:


- nogalina tikai tos dzīvniekus, kuriem ir pozitīvi laboratoriskās izmeklēšanas rezultāti 
saskaņā ar šīs nodaļas 33. punktu un to līķus pārstrādā;


 - pārējos uzņēmīgos dzīvniekus nokauj  saskaņā ar veterinārā inspektora 
norādījumiem;

b) novietnes mazgā un dezinficē;

c) ganāmpulku atjauno saskaņā ar šīs instrukcijas 5. pielikumā  noteikto kārtību.
 

35. Valsts vecākais veterinārais inspektors nodrošina, lai no uzņēmīgajiem dzīvniekiem šīs nodaļas 33. punktā  minētajā laikposmā iegūto produktu ražošanā piemēro šādus pasākumus:

35.1. ražotajai svaigajai gaļai piemēro šīs nodaļas 28. punktā  noteiktos nosacī​jumus, ja tie ir atgremotāji, un šīs nodaļas 29. punktā  noteiktās prasības, ja tie ir cūku sugas dzīvnieki;

35.2. pienu un piena produktus, kuri iegūti uzņēmīgajiem dzīvniekiem, atkarībā no paredzētajiem mērķiem apstrādā vienā no šīs instrukcijas 9. pielikuma A un B daļā  minētajiem veidiem.
36. Uzņēmīgo dzīvnieku novietnēs, kurās saskaņā ar šīs instrukcijas 33. punktā minētajiem laboratoriskajiem izmeklējumiem oficiāli noliegta slimības esība, piemēro šīs nodaļas 37.-49. punktu.

 

PASĀKUMI VAKCINĀCIJAS ZONĀ PĒC DZĪVNIEKU IZMEKLĒŠANAS UN NOVIETŅU KLASIFIKĀCIJAS PABEIGŠANAS, LĪDZ ATGŪTS NO SLIMĪBAS BRĪVAS VALSTS VAI TERITORIJAS STATUSS (3. ETAPS) 
37. Šīs nodaļas  38., 39., 40., un 41.punktā noteiktos pasākumus veic vakcinācijas zonā pēc 2.B etapā noteikto pasākumu pabeigšanas, līdz tiek iegūts no slimības brīvas teritorijas statuss.

38. Valsts vecākais veterinārais inspektors aizliedz uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošanu starp novietnēm vakcinācijas teritorijas robežās.  Atkāpjoties no šī aizlieguma, var pārvietot uzņēmīgos dzīvniekus, ja 

38.1.  24 stundu laikā pēc dzīvnieku ievietošanas novietnē visus uzņē​mīgos dzīvniekus klīniski izmeklē un klīniskās izmeklēšanas laikā nav konstatētas slimības klīniskās pazīmes;

38.2. dzīvnieki pirms pārvadāšanas turēti izolēti izcelsmes novietnē ne mazāk kā 30 dienas, un šajā laikposmā novietnē nav ievests neviens uzņēmīgais dzīvnieks;

38.3. dzīvnieku izcelsmes novietne atrodas ārpus aizsardzības vai uzrau​dzības zonas;

38.4. pārvadāšanai paredzētie dzīvnieki izmeklēti vienā no šādiem veidiem:

- dzīvnieku izolēšanas perioda beigās laboratoriskajos izmeklē​jumos iegūti negatīvi rezultāti par slimības ierosinātāja antivielu klātbūtni; vai
- novietnē saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.2. punktu  un neatkarīgi no pārvadājamās dzīvnieku sugas veikta seroloģiskā uzraudzība;

38.5. dzīvniekiem pārvadāšanas laikā no izcelsmes novietnes uz galamērķa vietu nav bijis saskares ar slimības ierosinātāju.
39. Vakcinētu sieviešu kārtas dzīvnieku nevakcinētus pēcnācējus aiz​liegts izvest no izcelsmes novietnes, izņemot gadījumu, ja šie dzīvnieki tiek vesti:

39.1. uz novietni vakcinācijas zonā, kurā dzīvniekiem ir noteikts tāds pats veselības stāvoklis kā izcelsmes novietnē esošajiem dzīvniekiem;

39.2. uz kautuvi tūlītējai nokaušanai;

39.3. uz veterinārā inspektora norādītu novietni, no kuras pēcnācējs tiek nosūtīts tieši uz kautuvi;

39.4. uz jebkuru novietni pēc tam, kad ir iegūti negatīvi laboratorisko izmeklējumu rezultāti seroloģiskā testā uz slimības izraisītāja antivielu klātbūtni. Asins paraugu laboratoriskajiem izmeklējumiem noņem pirms dzīvnieka nosūtīšanas no izcelsmes novietnes.
40. Aizliegta uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošana ārpus vakcinācijas zonas, izņemot gadījumu, ja uzņēmīgie dzīvnieki tiek pārvadāti uz kautuvi tūlītējai nokaušanai, ievērojot šādus nosacījumus:
40.1. pārvadāšanas laikā un kautuvē dzīvnieki nenonāk kontaktā ar citiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem;

40.2. dzīvniekiem ir dienesta izsniegts dokuments, kas apliecina, ka visiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem izcelsmes novietnē vai novietnē, no kuras tie tiek sūtīti, ir veikta šīs nodaļas 33.punktā minētās prasības;

40.3. transportlīdzekļus pirms dzīvnieku iekraušanas un izkraušanas mazgā un dezinficē, mazgāšanas un dezinfekcijas datumu un laiku reģistrējot attiecīgā žurnālā;

40.4. dzīvniekiem kautuvē 24 stundas pirms kaušanas ir veikta pirms​kaušanas veterinārā apskate, it īpaši par slimības klīniskajām pazīmēm, un nav atklāti simptomi, kas norāda uz dzīvnieku saslimšanu.
41. Svaigu gaļu, kas ražota no nevakcinētiem uzņēmīgajiem dzīvnie​kiem, atļauts izplatīt vakcinācijas zonā un ārpus tās, ja izpildītas šādas prasības:

41.1. visā vakcinācijas zonā ir pabeigti šīs nodaļas 34.3.punktā noteiktie pasākumi vai arī dzīvnieki tiek pārvesti uz kautuvi šīs nodaļas 40.punktā vai 38.4. punktā noteiktajā kārtībā;

41.2. uzņēmums atrodas oficiālā uzraudzībā un kontrolē;

41.3. uzņēmumā pārstrādā svaigu gaļu, kas:

41.3.1. iegūta no dzīvniekiem, kuri pārvadāti uz kautuvi saskaņā ar šīs nodaļas  41.1. punktā noteikto kārtību;

41.3.2. iegūta no dzīvniekiem, kuri audzēti un nokauti ārpus vakcinācijas zonas, vai dzīvniekiem, kuri nokauti ārpus vakcinācijas zonas;

41.3.3. minēta šis nodaļas 43. punktā;

41.4. visa svaigā gaļa, maltā gaļa un gaļas izstrādājumi marķēti ar veselības marķējumu, kuru nekrusto divas perpendikulāras līnijas;

41.5. visā ražošanas procesā svaigai gaļai ir izsekojamība, to pārvadā un glabā atsevišķi no gaļas, kura iegūta no dzīvniekiem ar citādu veselības statusu.
42. Svaigu gaļu, kas ražota no vakcinētiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem vai vakcinētu sieviešu kārtas dzīvnieku nevakcinētiem seroloģiski pozitīviem pēcnācējiem un kura iegūta šīs nodaļas 37. punktā noteikumu minētajā laikposmā, marķē ar veselības marķējumu, kuru krusto divas perpendikulāras līnijas. Svaigu gaļu glabā un pārvadā atsevišķi no gaļas, kura nav marķēta ar šādu marķējumu. Gaļu glabā un pārvadā aizzīmogotos konteineros PVD norādītu uzņēmumu apstrādei saskaņā ar šīs instrukcijas 8. pielikuma  prasībām. 
43. Svaigu gaļu un attīrītus blakusproduktus, kas ražoti no vakcinētiem lielajiem un mazajiem atgremotājiem vai vakcinētu sieviešu kārtas dzīvnieku nevakcinētiem seroloģiski pozitīvajiem pēcnācējiem, atļauts izplatīt vakcinācijas zonā un ārpus tās, ja izpildīti šādi nosacījumi:

43.1. uzņēmums atrodas pastāvīgā veterinārajā uzraudzībā un kontrolē;

43.2. uzņēmumā pārstrādā svaigu gaļu (izņemot blakusproduktus):

43.2.1. kura apstrādāta atbilstoši šīs instrukcijas 8. pielikumā  noteiktajām prasībām;

43.2.2. kura iegūta saskaņā ar šīs nodaļas 41. punktā noteiktajām prasībām;

43.2.3. kura ražota no dzīvniekiem, kas audzēti un nokauti ārpus vakcinācijas zonas, vai dzīvniekiem, kas nokauti ārpus vakcinācijas zonas;

43.3. svaigu gaļu, maltu gaļu un gaļas izstrādājumus marķē ar veselības marķējumu, kuru nekrusto divas perpendikulāras līnijas;

43.4. ražošanas procesā svaigai gaļai ir izsekojamība, to glabā un pārvadā atsevišķi no svaigas gaļas, kura iegūta no dzīvniekiem, kuriem ir citāds veselības statuss.

 

44. Svaigu gaļu, kura ražota no cūku dzimtas dzīvniekiem un to nevakcinētiem seroloģiski pozitīvajiem pēcnācējiem laikposmā no uzraudzības uzsākšanas līdz dienai, kad visā vakcinācijas zonā ir pabeigti 2.B etapā noteiktie pasākumi un kad ir pagājuši vismaz trīs mēneši pēc pēdējā šajā zonā reģistrētā slimības uzliesmojuma, atļauts izplatīt vakcinācijas zonā un ārpus tās - Latvijas teritorijā, ja izpildīti šādi nosacījumi:

44.1. uzņēmums atrodas pastāvīgā oficiālā uzraudzībā un kontrolē;

44.2. uzņēmumā pārstrādā svaigu gaļu, kuras izcelsme atbilst šīs instrukcijas 36. punktā noteiktajām prasībām vai svaigu gaļu, kas iegūta no dzīvniekiem, kuri audzēti un nokauti ārpus vakcinācijas zonas;
44.3. svaigu gaļu marķē ar veselības marķējumu saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem;

44.4. visā ražošanas procesā svaigai gaļai ir izsekojamība, to glabā un pārvadā atsevišķi no gaļas, kas iegūta no dzīvniekiem, kuriem ir citāds veselības statuss.

45. PVD izvērtē tirdzniecībai Eiropas Savienības iekšējā tirgū paredzētās svaigās gaļas  un to produktu uzņēmumu atbilstību prasībām. PVD paziņo Eiropas Savienības dalībvalstīm un Eiropas Komisijai to uzņēmumu sarakstu, kuri atzīti šādai tirdzniecībai. 
46. Svaigu atgremotāju gaļu, kura nav apstrādāta atbilstoši šīs instrukcijas  noteikumu 7. pielikumā noteiktajām prasībām, un no šādas gaļas ražotu maltu gaļu un gaļas izstrādājumus marķē ar citādu marķējumu, nekā tas noteikts šīs nodaļas 43.3. un 44.3. punktā. 
47. Pienu un piena produktus, kuri ražoti no vakcinētiem dzīvniekiem, izplata vakcinācijas zonā un ārpus tās ar nosacījumu, ka atkarībā no to galīgā izlietojuma – ir vai nav paredzēts cilvēku uzturā – tie apstrādāti vismaz vienā no šīs instrukcijas 9. pielikumā A un B daļā minētajiem apstrādes veidiem.  Šādu apstrādi veic uzņēmumā, kas atrodas vakcinācijas zonā, vai uzņēmumā saskaņā ar šīs nodaļas 21. - 23. punktu. 

48. Valsts vecākais veterinārais inspektors atļauj, ka uzņēmīgo dzīvnieku svaiga piena paraugus savāc un pārvadā no novietnes uzraudzības zonā uz laboratoriju, kas nav slimības diagnostikai apstiprinātā diagnostikas laboratorija, pienu šādā laboratorijā pārstrādā ar oficiālu atļauju, kā arī veic attiecīgus pasākumus, lai izvairītos no iespējamās slimības izraisītāja izplatīšanas. 

49. Citus šīs nodaļas 41.- 48. punktam neminētos dzīvnieku izcelsmes produktus atļauts izplatīt tirdzniecībā, ievērojot pārvadāšanas un izplatīšanas nosacījumus, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku ādām, aitas vilnu, atgremotāju matiem un cūku sariem aizsardzības zonā (skat. šīs instrukcijas 8.nodaļu), un ievērojot pārvadāšanas nosacījumus, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku  vircu un kūtsmēsliem uzraudzības zonā (skat. šīs instrukcijas 9.nodaļu). 
12.  RĪCĪBA AIZDOMU VAI DIAGNOZES APSTIPRINĀŠANAS GADĪJUMĀ SAVVAĻAS DZĪVNIEKIEM
1. Nekavējoties pēc tam, kad PVD TSV ir saņēmis informāciju, ka ir aizdomas par savvaļas dzīvnieku inficēšanos, tas veic atbilstošus pasākumus, lai apstiprinātu vai noteiktu slimības klātbūtni, sniedzot informāciju uzņēmīgo dzīvnieku īpašniekiem vai medniekiem un izmeklējot visas nošautos vai mirušos uzņēmīgos savvaļas dzīvniekus, tostarp veicot laboratoriskās pārbaudes.

2. Tiklīdz ir apstiprināts mutes un nagu sērgas pirmais gadījums, lai samazinātu slimības izplatīšanos, Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors nekavējoties:

2.1. izveido ekspertu grupu, ietverot veterinārārstus, medniekus, savvaļas dabas biologus un epidemiologus. Ekspertu grupa palīdz kompetentajai iestādei:

- izpētīt epidemioloģisko situāciju un noteikt inficēto reģionu saskaņā ar 13. nodaļas 3.2. punktā noteiktajiem noteikumiem;

- noteikt atbilstošus pasākumus, ko piemēro inficētajā reģionā papildus 2.2. un 2.3. punktā minētajiem pasākumiem; šie pasākumi var ietvert medību atlikšanu un aizliegumu barot uzņēmīgos savvaļas dzīvniekus;

- sastādīt slimības apkarošanas plānu, kas jāiesniedz Komisijai saskaņā ar 13. nodaļas 10. pantu;

- veikt revīziju, lai pārbaudītu pieņemto pasākumu efektivitāti mutes un nagu sērgas apkarošanai inficētajā reģionā;

2.2. veic inficētajā reģionā esošo uzņēmīgo dzīvnieku novietņu oficiālu uzraudzību un jo īpaši izdod rīkojumu, ka:

- jāveic oficiāla skaitīšana visās uzņēmīgo dzīvnieku novietnēs; īpašnieks atjaunina skaitīšanas informāciju. Skaitīšanas informāciju uzrāda pēc pieprasījuma un pārbauda katrā apskates reizē. Tomēr, attiecībā uz novietnēm, kur uzņēmīgie dzīvnieki tiek turētas āra apstākļos, pirmo skaitīšanu var veikt, pamatojoties uz provizoriskiem aprēķiniem;

- visi uzņēmīgie dzīvnieki novietnē tiek turēti savos aizgaldos vai citās vietās, kur tos var nodalīt no savvaļas uzņēmīgajiem dzīvniekiem. Uzņēmīgie savvaļas dzīvnieki nedrīkst piekļūt materiāliem, ar kuriem pēc tam var saskarties novietnē esošie uzņēmīgie dzīvnieki;

- uzņēmīgos dzīvniekus neizved vai neieved novietnē, ja veterinārais inspektors to nav atļāvis, ņemot vērā epidemioloģisko situāciju;

- tiek izmantoti atbilstoši dezinfekcijas līdzekļi pie pašas novietnes to ēku ieejām un izejām, kurās turuzņēmīgos dzīvniekus;

- visas personas, kas saskaras ar uzņēmīgajiem savvaļas dzīvniekiem, veic atbilstošus higiēnas pasākumus, lai samazinātu mutes un nagu sērgas vīrusa izplatīšanos; šie pasākumi var ietvert pagaidu aizliegumu ieiet novietnēs tām personām, kuras bijušas saskarē ar uzņēmīgajiem savvaļas dzīvniekiem;

- tiek pārbaudītas visi novietnē mirušie vai slimie uzņēmīgie dzīvnieki mutes un nagu sērgas simptomiem, vai tie nav slimi ar mutes un nagu sērgu;

- uzņēmīgo dzīvnieku novietnē netiek ievesti ne nošautu, ne mirušu uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku daļas, ne arī materiāli vai aprīkojums, kas varētu būt inficēts ar mutes un nagu sērgas vīrusu,

- uzņēmīgie dzīvnieki, to sperma, embriji vai olšūnas netiek pārvietotas no inficētā reģiona tirdzniecībai Kopienas iekšienē;

2.3. organizē, lai pilnvarotais veterinārārsts pārbaudītu visus noteiktajā inficētajā reģionā nošautos vai mirušos uzņēmīgos savvaļas dzīvniekus un pārbaudītu, vai tie nav inficējušies ar mutes un nagu sērgu. Visu pozitīvo dzīvnieku liemeņus pārstrādā oficiālā uzraudzībā. Ja šajā pārbaudē iegūti negatīvi rezultāti attiecībā uz mutes un nagu sērgu, PVD piemēro Padomes Direktīvas 92/45/EEK 11. panta 2. punktā noteiktos pasākumus. Produktus, kas nav derīgi lietošanai pārtikā, pārstrādā oficiālā uzraudzībā;

2.4. nodrošina, ka izolētajam mutes un nagu sērgas vīrusam veic noteikto laboratorisko izmeklēšanu, lai noteiktu tā ģenētisko tipu un tā antigēna īpašības attiecībā uz esošajiem vakcīnas celmiem.

3. Ja atklāta saslimšana ar mutes un nagu sērgu uzņēmīgajos savvaļas dzīvniekos, kas atrodas citai dalībvalstij tuvumā esošajā teritorijā, abas valstis sadarbojas, lai noteiktu slimības kontroles pasākumus.

13.  PLĀNI MUTES UN NAGU SĒRGAS APKAROŠANAI SAVVAĻAS DZĪVNIEKOS

1. Neskarot šīs intrukcijas 12. nodaļā 1. punktā noteiktos pasākumus, 90 dienu laikā no brīža, kad apstiprināts pirmais mutes un nagu sērgas saslimšanas gadījums uzņēmīgajiem savvaļas dzīvniekiem, PVD iesniedz Komisijai rakstisku plānu pasākumiem, kas jāveic, lai apkarotu slimību reģionā, kas noteikts kā inficētais reģions, un pasākumiem, ko piemēro šajā reģionā esošajās novietnēs. Komisija izskatīs plānu, lai noteiktu, vai tas ļauj sasniegt izvēlēto mērķi. Plānu apstiprina, ja nepieciešams, veicot grozījumus. Plānu turpmāk var grozīt vai papildināt, ņemot vērā situācijas attīstības gaitu. Ja šie grozījumi attiecas uz inficētā reģiona vēlreizēju definēšanu, PVD nodrošina, lai Komisija un citas dalībvalstis nekavējoties tiek informētas par šiem grozījumiem. Ja grozījumi attiecas uz citiem plāna nosacījumiem, PVD iesniedz Komisijai grozīto plānu izskatīšanai un iespējamai apstiprināšanai. 

2. Pēc tam, kad šīs nodaļas 1. punktā minētajā plānā paredzētie pasākumi ir apstiprināti, ar tiem aizvieto šīs intrukcijas 12. nodaļā 1. punktā noteiktos pasākumus tajā datumā, par kuru pieņem lēmumu, sniedzot apstiprinājumu.

3. Šīs nodaļas 1. punktā minētajā plānā ietver informāciju par:

3.1. epidemioloģiskās izmeklēšanas un to pārbaužu rezultātiem, kas veikti saskaņā ar šīs intrukcijas 12. nodaļas 1. punktu, un slimības ģeogrāfisko izplatību;

3.2. definēto inficēto reģionu. Nosakot inficēto reģionu, PVD TSV ņem vērā:

- veiktās epidemioloģiskās izmeklēšanas rezultātus un slimības ģeogrāfisko izplatību,

- uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku populāciju reģionā,

- būtiskākos dabiskos un mākslīgos šķēršļus, uzņēmīgajiem savvaļas dzīvniekiem pārvietojoties;

3.3. ciešas sadarbības organizēšanu starp iesaistītajām iestādēm un personām;

3.4. informācijas kampaņu, kas jārealizē, lai palielinātu mednieku zināšanas par pasākumiem, kas tiem jāveic apkarošanas plāna ietveros;

3.5. īpašiem pasākumiem, kas veikti, lai noteiktu uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku metapopulāciju skaitu un atrašanās vietu inficētajā reģionā un tā tuvumā;

3.6. uzņēmīgo savvaļas cūku metapopulāciju aptuveno skaitu un to izmēru inficētajā reģionā un tā tuvumā;

3.7. īpašiem pasākumiem, kas veikti, lai noteiktu infekcijas apmēru uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku populācijā, izmeklējot mednieku nošautos vai mirušos uzņēmīgos savvaļas dzīvniekus, un veicot laboratoriskās pārbaudes, tajā skaitā epidemioloģiskos izmeklējumu pa vecuma grupām;

3.8. pasākumi, kas veikti, lai samazinātu slimības izplatīšanos uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku pārvietošanās dēļ un/vai uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku metapopulāciju kontaktu rezultātā; šie pasākumi var ietvert medību aizliegumu;

3.9. pieņemtajiem pasākumiem, lai samazinātu uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku populāciju un jo īpaši jaunu pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku populāciju;

3.10. prasībām, kuras medniekiem jāievēro, lai izvairītos no slimības izplatības;

3.11. mirušo vai nošauto uzņēmīgo savvaļas dzīvnieku aizvākšanas metodēm, kas balstās uz:

- pārstrādi oficiālā uzraudzībā; vai

- pilnvarotā veterinārārsta uzraudzību un laboratorisko izmeklēšanu. Visu pozitīvo dzīvnieku liemeņus pārstrādā oficiālā uzraudzībā. Ja šo pārbaužu rezultāti ir negatīvi attiecībā uz mutes un nagu sērgu, piemēro pasākumus, kas noteikti Direktīvas 92/45/EEK 11. panta 2. punktā. Produktus, kas nav derīgi lietošanai pārtikā, pārstrādā oficiālā uzraudzībā;

3.12. epidemioloģisko izmeklēšanu, ko veic katram nošautajam vai mirušajam  uzņēmīgajam savvaļas dzīvniekam. Šīs izmeklēšanas laikā jāaizpilda anketa, kurā sniedz informāciju par:

- ģeogrāfisko reģionu, kurā atrasti mirušie vai nošautie dzīvnieki,

- datumu, kurā atrasti mirušie vai nošautie dzīvnieki,

- personu, kura atrada nošautos vai mirušos dzīvniekus,

- dzīvnieku vecumu un dzimumu,

- ja dzīvnieks nošauts: simptomi pirms nošaušanas,

- ja dzīvnieks miris: līķa stāvokli,

- laboratorijas atzinumiem;

3.13. uzraudzības programmām un novēršanas pasākumiem, ko piemēro novietnēm, kas atrodas noteiktajā inficētajā reģionā, un, ja nepieciešams, tā apkārtnē, tostarp dzīvnieku pārvietošanai un transportēšanai tā robežās, no un uz reģionu; šie pasākumi ietver vismaz pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku, to spermas, embriju vai olnīcu pārvietošanas aizliegumu no inficētā reģiona tirdzniecībai Kopienas iekšienē;

3.14. citiem kritērijiem, ko piemēro to pasākumu paaugstināšanai, lai apkarotu slimību noteiktajā reģionā, un tiem pasākumiem, ko piemēro novietnēm šajā reģionā;

3.15. institūciju, kas ir atbildīga par to dienestu uzraudzību un koordinēšanu, kuri ir atbildīgi par plāna īstenošanu;

3.16. sistēmu, kas izveidota, lai saskaņā ar šīs instrukcijas 12. nodaļas 2.1. punktu norīkotā ekspertu grupa var regulāri pārskatīt apkarošanas plāna rezultātus;

3.17. slimības uzraudzības pasākumiem, kas jāpiemēro pēc tam, kad ir pagājuši vismaz 12 mēneši pēc pēdējā apstiprinātā mutes un nagu sērgas saslimšanas gadījuma savvaļas dzīvnieku vidū noteiktajā inficētajā reģionā; šie uzraudzības pasākumi ir spēkā vismaz 12 mēnešus un ietver vismaz pasākumus, kas jau ir piemēroti saskaņā ar šīs nodaļas 3.7., 3.11. un 3.12. punktu.

4. Reizi sešos mēnešos Komisijai un dalībvalstīm nosūta ziņojumu par epidemioloģisko situāciju noteiktajā reģionā un apkarošanas plāna rezultātus. 

14.  DZĪVNIEKU NOGALINĀŠANA
1. Mutes un nagu sērgas uzliesmojuma gadījumā dzīvnieku nogalināšanai pielieto valsts materiālajās rezervēs esošo nogalināšanas aprīkojumu (pneimatiskās belžņa pistoles, dzīvnieku humānās nogalināšanas iekārtas). 
2. Dzīvnieku nogalināšanas procesā vadās pēc metodēm, kas aprakstītas dokumentā „Pamatnostādnes dzīvnieku bezsāpju nogalināšanai (eitanāzijai)”
3. Dzīvnieku nogalināšanas metodes:

dzīvnieka nogalināšanai ar veterināro medikamentu injicēšanu injicēti veterinārie medikamenti;

apdullināšana un nogalināšana ar elektrisko strāvu;

apdullināšana ar triecienpistoli un nogalināšana ar stileti;

nogalināšana ar gāzi.

nogalināšana nošaujot.

4. Nogalināšanas process:

dzīvnieku nogalināšanu veic veterinārā inspektora uzraudzībā;

nogalināšanu veic licencēti kāvēji, izņēmuma gadījumos nogalināšanu var veikt veterinārārsts; izņēmuma gadījumos, ja dzīvnieku nogalina nošaujot, to veic persona, kurai ir nepieciešamās iemaņas un ieroču izmantošanas atļauja;

kāvējiem jānodrošina nepārtraukts nogalināšanas process; 

nogalināšanu organizē dienas laikā vai, nepieciešamības gadījumā, nodrošina mākslīgo apgaismojumu; 

telpā, kurā veic nogalināšanu aizver logus, durvis un izslēdz ventilatorus;

ja saimniecībā atrodas vairāku sugu uzņēmīgie dzīvnieki, vispirms nogalina cūkas, tad - govis, aitas un kazas; ja novietnē ir buļļi, tos nogalina vispirms;

ja nogalināšanu veic ārpus novietnes telpām, vietu norāda veterinārais inspektors; kaušanu veic uz ūdens necaurlaidīgas virsmas; dzīvnieku savaldīšanai un atbilstošai nogalināšanai jāizveido speciāli sprosti;

dzīvnieku nokaušana un iznīcināšana tiek dokumentēta, norādot kaušanas, līķu iznīcināšanas laiku, vietu, metodi un par katru darbību atbildīgo personu;

pirms nogādāšanas iznīcināšanas (aprakšanas, sadedzināšanas) vietā dzīvnieka līķa galva un kāju distālie gali jāievieto polietilēna maisos un jāapstrādā ar dezinfekcijas līdzekli; pirms ievietošanas polietilēna maisos, dzīvnieka ķermeņa daļas var apstrādāt ar uguns liesmu. 

NB! Visas darbības jāveic ar īpašu rūpību, lai nepieļautu slimības ierosinātāja tālāku izplatību.

5. Liellopu nogalināšanu ieteicams veikt dzīvnieku apdullinot ar triecienpistoli, kam seko dzīvnieka nogalināšana ievadot smadzeņu dobumā stileti vai nogalināšana ar elektrisko strāvu.

6. Aitu nogalināšanai teritorijas valsts vecākais veterinārais inspektors izvēlas vispiemērotāko metodi. Aitu nogalināšanai ieteicams izmantot triecienpistoli un/vai elektrisko strāvu. Jēru nogalināšanu ieteicams veikt dzīvnieka nogalināšanas mērķim injicējot veterināros medikamentus.

7. Pieaugušu cūku nogalināšanu ieteicams veikt dzīvnieku apdullinot un nogalinot ar elektrisko strāvu vai izmantojot triecienpistoli, kam seko dzīvnieka nogalināšana ievadot smadzeņu dobumā stileti. Sivēnus ieteicams nogalināt injicējot attiecīgus veterināros medikamentus.
15.  NOSLĒGUMA NOTEIKUMI 

No slimības brīvas valsts vai tās teritorijas statusa atgūšana notiek saskaņā ar Ministru Kabineta noteikumos Nr. 582 (02.08.2005.) „Mutes un nagu sērgas likvidēšanas un draudu novēršanas kārtība” noteikto kārtību.
1. pielikums 

UZLIESMOJUMA DEFINĪCIJA
Par uzliesmojumu paziņo, ja:

1. Mutes un nagu sērgas vīruss ir izolēts no dzīvnieka, no tā iegūtajiem produktiem vai tas atrodas vidē, kurā uzturas uzņēmīgie dzīvnieki;

2. Pret slimību uzņēmīgas sugas dzīvniekam novērotas mutes un nagu sērgai raksturīgas klīniskās pazīmes, un no šī pašas epizootoloģiskās grupas dzīvnieka vai dzīvniekiem ņemtos paraugos ir atklāts un identificēts vīrusa antigēns vai vīrusa ribonukleīnskābe (RNS), kas raksturīga vienam vai vairākiem mutes un nagu sērgas vīrusa serotipiem;

3. Pret slimību uzņēmīgam dzīvniekam novērotas mutes un nagu sērgai atbilstošas klīniskās pazīmes, un tā kohortu dzīvniekam ir pozitīvs rezultāts testā uz mutes un nagu sērgas vīrusa strukturālu un nestrukturālu proteīnu antivielu ar nosacījumu, ka iespējams izslēgt, ka seropozitivitātes iespējamais cēlonis ir iepriekšēja vakcinācija, no mātes dzīvnieka iegūtas antivielas vai nespecifiskas reakcijas;
4. Vienam vai vairākiem mutes un nagu sērgas serotipiem atbilstoša vīrusa antigēns vai vai vīrusa RNS ir atklāts un identificēts paraugos, kas ņemti no uzņēmīgo sugu dzīvniekiem, un dzīvnieki ir mutes un nagu sērgas vīrusa strukturālu un nestrukturālu proteīnu antivielu pozitīvi ar nosacījumu, ka strukturālu antivielu gadījumā iespējams izslēgt, ka seropozitivitātes iespējamais cēlonis ir iepriekšēja vakcinācija, no mātes dzīvnieka iegūtas antivielas vai nespecifiskas reakcijas;

5. Ir noteikta epizootoloģiskā saikne ar apstiprinātu mutes un nagu sērgas uzliesmojumu un ir īstenojies viens no šiem nosacījumiem:

5.1. vienam vai vairākiem dzīvniekiem ir antivielas pret slimības izraisītāja strukturāliem vai nestrukturāliem proteīniem, un ir izslēgti iespējamie seropozitivitātes cēloņi - iepriekšēja vakcinācija, no mātes dzīvnieka iegūtas antivielas vai nespecifiskas reakcijas;

5.2. vienam vai vairākiem mutes un nagu sērgas serotipiem atbilstoša vīrusa antigēns vai vīrusa RNS ir atklāts un identificēts paraugos, kas ņemti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem;

5.4. mutes un nagu sērgai atbilstošas klīniskās pazīmes ir novērotas uzņēmīgajiem dzīvniekiem.
5.3. vienam vai vairākiem pret slimību uzņēmīgiem dzīvniekiem anti​vielu testā ir konstatēta serokonversija no negatīva uz pozitīvu rezultātu pret slimības izraisītāja strukturāliem vai nestrukturāliem proteīniem, kas ir seroloģiski pierādījumi par aktīvu inficēšanos ar slimības izraisītāju, un ir izslēgts cits iespēja​mais seropozitivitātes cēlonis - iepriekšēja vakcinācija, no mātes iegūtas anti​vielas vai nespecifiskas reakcijas. 

Ja iepriekšējo izmeklējumu laikā uzņēmīga​jiem dzīvniekiem nav konstatēts seronegatīvs statuss, tad serokonversijas noteikšanai paraugus ņem no vieniem un tiem pašiem dzīvniekiem ne mazāk kā divas reizes ar vismaz 5 dienu intervālu, ja antivielas nosaka pret antigēna strukturāliem proteīniem, un vismaz ar 21 dienas intervālu, ja antivielas nosaka pret antigēna nestrukturāliem proteīniem;

2. pielikums

PAZIŅOŠANA PAR SLIMĪBU UN PAPILDU INFORMĀCIJA, KO SNIEDZ MUTES UN NAGU SĒRGAS APSTIPRINĀŠANAS GADĪJUMĀ 
1.  24 stundu laikā pēc primārā uzliesmojuma apstiprinājuma, primārajā slimības gadījumā kautuvē, robežkontroles punktā vai transportlīdzeklī, PVD CA par to jāpaziņo, izmantojot dzīvnieku slimību reģistra sistēmu:

(a) nosūtīšanas datums;

(b) nosūtīšanas laiks;

(c) dalībvalsts;

(d) slimības nosaukums, attiecīgā gadījuma vīrusa tips;
(e) uzliesmojumu kārtas numurs;

(f) uzliesmojuma tips;

(g) ar šo uzliesmojumu saistīta uzliesmojuma atsauces numurs;

(h) reģions un ģeogrāfiskais apgabals, kurā ir atrodas novietne; 

(i) cits reģions, kuru noteikti ierobežojumi;

(j) apstiprināšanas datums un apstiprināšanai izmantotās metodes;
(k) datums, kurā ir radušās aizdomas par mutes un nagu sērgu;
(l) pirmās inficēšanās aptuvenais datums;
(m) slimības izcelsme, ja to iespējams noteikt;

(n) piemērotie slimības kontroles pasākumi.
2. Primāro uzliesmojumu vai slimības gadījumu gadījumā kautuvē, robežkontroles punktā vai transportlīdzeklī, papildus 1. punktā minētajiem datiem, PVD CA arī jānosūta šāda informācija:

(a) katras pret slimību uzņēmīgās sugas dzīvnieku skaits uzliesmojumā, kautuvē, robežkontroles punktā vai transportlīdzeklī;

(b) mirušo uzņēmīgo dzīvnieku skaits pa sugām un kategorijām (vaislas, nobarojamie, kušanai vai citiem mērkiem paredzēti dzīvnieki) novietnē, kautuvē vai transportlīdzeklī;

(c) saslimstība katrā uzņēmīgo dzīvnieku kategorijā un uzņēmīgo dzīvnieku skaits pa sugām, kuriem apstiprināta mutes un nagu sērga;

(d) nogalināto uzņēmīgo dzīvnieku skaits uzliesmojumā, kautuvē vai transportlīdzeklī;

(e) pārstrādāto un iznīcināto liemeņu skaits;

(f) uzliesmojuma gadījumā, tā attālums no tuvākās uzņēmīgo dzīvnieku novietnes;

(g) ja mutes un nagu sērga ir apstiprināta kautuvē vai transportlīdzeklī, inficēto uzņēmīgo dzīvnieku vai liemeņu izcelsmes novietnes vai novietņu atrašanās vieta.

3. Sekundāro uzliesmojumu gadījumā 1. un 2. punktā PVD CA minēto informāciju nosūta katras nedēļas pirmajā darba dienā . Informācijā iekļauj ziņas par par iepriekšējo nedēļu līdz svētdienas pusnaktij. 
4. PVD CA nodrošina, ka kopā ar informāciju, ko sniedz saistībā ar mutes un nagu sērgas uzliesmojumu vai saslimšanas gadījumu novietnē, kautuvē vai transportlīdzeklī saskaņā ar 1., 2. un 3. punktu, cik drīz vien iespējams, Komisijai un citām dalībvalstīm nosūta rakstisku ziņojumu, vismaz ietverot:

(a) datumu, kurā nogalinātas novietnē, kautuvē vai transportlīdzeklī esošie uzņēmīgo sugu dzīvnieki, un kurā pārstrādāti to liemeņi;

(b) to testu rezultāti, kas veikti paraugiem, kuri ņemti pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvniekiem nogalināšanas laikā;

(c) ja ir piemērota paredzētā atkāpe, nogalināto un pārstrādāto pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku skaits pret slimību uzņēmīgo dzīvnieku skaits, kuras jānogalina vēlāk, un noteiktais termiņš to nokaušanai;

(d) informāciju, kas saistīta ar iespējamo slimības izcelsmi, vai par slimības izcelsmi, ja tā ir noskaidrota;

(e) mutes un nagu sērgas gadījuma vai primārā uzliesmojuma gadījumā kautuvē vai transportlīdzeklī, vīrusa ģenētisko tipu, kas izraisījis uzliesmojumu vai slimības gadījumu;

(f) gadījumos, kad uzņēmīgo sugu dzīvnieki ir nogalināti kontaktnovietnēs vai novietnēs, kurās ir uzņēmīgo sugu dzīvnieki, kas iespējami inficētas ar mutes un nagu sērgas vīrusu, informāciju par: 

- nogalināšanas datumu un katrā novietnē nogalināto uzņēmīgo dzīvnieku skaitu pa sugām un kategorijām. Ja uzņēmīgo sugu dzīvnieki kontaktnovietnēs netiek nogalināti, tad jāziņo par šāda lēmuma iemesliem;
- epidemioloģisko saikni starp mutes un nagu sērgas uzliesmojumu vai saslimšanas gadījumu un katru kontaktnovietni, vai par iemesliem, kas rosinājuši aizdomas par mutes un nagu sērgu katrā iespējami inficētā saimniecībā,

- to laboratorijas testu rezultāti, kas veikti paraugiem, kuri ņemti no novietnēs esošajiem uzņēmīgo sugu dzīvniekiem un to nogalināšanas laiku.
5. Gadījumos, kad īslaicīgi nedarbojas dzīvnieku slimību reģistra sistēma, jāizmanto citi ziņošanas veidi.
3. pielikums 

DZĪVNIEKU KLĪNISKĀ IZMEKLĒŠANA UN PARAUGU ŅEMŠANA

1. Klīniskā izmeklēšana:

1.1. novietnēs veic visu pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku klīnisko izmeklēšanu;

1.2. īpašu uzmanību pievērš dzīvniekiem, kuri varētu būt pakļauti riskam inficēties ar slimības izraisītāju, īpaši, ja dzīvnieki pārvadāti no potenciāli inficētām novietnēm vai nonākuši ciešā saskarē ar personām vai aparatūru, kas bijusi tuvā kontaktā ar potenciāli inficētām novietnēm vai potenciāli slimiem vai inficētiem dzīvniekiem;

1.3. dzīvnieku klīniskajā izmeklēšanā ņem vērā slimības pārnēsāšanas iespējas, inkubācijas periodu un veidu, kādā tiek turēti uzņēmīgie dzīvnieki;

1.4. pārbauda novietnē izveidoto reģistru un tā datus, īpaši ņemot vērā datus par saslimstību, mirstību un abortiem, klīniskiem novērojumiem, produk​tivitātes un barības uzņemšanas spēju izmaiņām, dzīvnieku pirkšanu vai pār​došanu, potenciāli inficētu personu apmeklējumiem un citu svarīgu informāciju saistībā ar slimības anamnēzi.

 

2.Paraugu ņemšana

2.1. Vispārīgie principi

2.1.1. seroloģisko paraugu ņemšana

2.1.1.1. saskaņā ar ekspertu grupas ieteikumiem;

2.1.1.2. lai veicinātu uzņēmīgo dzīvnieku atrašanu un pierādījumu sniegšanu par slimiem dzīvniekiem, ņemot vērā šīs instrukcijā 1. pielikumā doto definīciju, vai izslēgtu iepriekšēju dzīvnieku inficēšanos. 

2.1.2. ja paraugus ņem, veicot uzraudzību pēc slimības uzliesmojuma, tad darbības nesāk, pirms nav pagājusi vismaz 21 diena kopš uzņēmīgo dzīvnieku iznīcināšanas inficētajā novietnē un sākotnējās mazgāšanas un dezinfekcijas, ja vien šajā pelikumā nav paredzēta cita paraugu ņemšanas kārtība. 
2.1.3. paraugus no uzņēmīgajiem dzīvniekiem ņem saskaņā ar šī pielikuma prasībām katru reizi, kad slimības uzliesmojumam pakļautas aitas un kazas vai citi uzņēmīgie dzīvnieki, kuriem nav redzamas skaidras klīniskās pazīmes, jo īpaši, ja šie dzīvnieki ir bijuši izolēti no govīm un cūkām.
2.2. Paraugu ņemšana novietnēs
Novietnēs, kuras ir potenciāli inficētas ar slimības izraisītāju, bet dzīvniekiem nav klīnisko pazīmju, pārbauda aitas, kazas un pēc ekspertu grupas ieteikumiem arī citus uzņēmīgos dzīvniekus saskaņā ar paraugu ņemšanas protokolu, kas piemērots, lai noteiktu slimību ar vismaz 95 % lielu ticamības pakāpi, ja tās izplatība ganāmpulkā ir līdz 5 %.

2.3. Paraugu ņemšana aizsardzības zonās 

Lai panāktu aizsardzības zonā noteikto ierobežojumu atcelšanu, aizsardzības zonas robežās visās novietnēs, kurās aitas un kazas nav bijušas tiešā saskarē ar govīm vismaz 21 dienu pirms paraugu ņemšanas, veic pārbaudes saskaņā ar paraugu ņemšanas protokolu, kas piemērots, lai noteiktu slimību ar vismaz 95 % lielu ticamības pakāpi, ja tās izplatība ganāmpulkā ir līdz 5 %.

Ja epidemioloģiskie apstākļi ir labvēlīgi un ar negatīviem rezultātiem ir pabeigta apsekošana visās novietnēs, kurās tiek turēti uzņēmīgo sugu dzīvnieki, PVD var izlemt, ka paraugus neņem agrāk kā 14 dienas pēc uzņēmīgo dzīvnieku iznīcināšanas inficētajā novietnē un novietnes sākotnējās mazgāšanas un dezinfekcijas ar nosacījumu, ka paraugus ņem saskaņā ar 2.3.punktā noteikto kārtību, izmantojot statistiskos parametrus, kas piemēroti, lai noteiktu slimību ar vismaz 95 % lielu ticamības pakāpi, ja tās izplatība ganāmpulkā ir līdz 2 %.
2.4. Paraugu ņemšana uzrauzdības zonās

Lai panāktu uzraudzības zonā noteikto ierobežojumu atcelšanu, uzraudzības zonas robežās pārbauda  novietnes, kurās ir aizdomas par slimības klātbūtni, bet dzīvniekiem nav konstatētas slimības klīniskās pazīmes. Īpašu uzmanību pievērš novietnēm, kurās tiek turētas aitas un kazas. Šajās pārbaudēs ir pietiekams daudzpakāpju paraugu ņemšanas modelis, ja pilnvarotais veterinārārsts paraugus ņem:

2.4.1. novietnēs, kurās aitas un kazas nav bijušas tiešā saskarē ar govīm vismaz 30 dienas pirms paraugu ņemšanas;

2.4.2. pietiekami daudzās novietnēs, lai iegūtu 95 % lielu ticamības pakāpi un atklātu vismaz vienu inficētu novietni, ja aptuvenā slimības izplatība ir 2 %, kas vienmērīgi sadalīta pa visu uzraudzības zonu;

2.4.3. no pietiekami daudzām aitām un kazām katrā novietnē, lai noteiktu slimības izplatību ganāmpulkā ar vismaz 95 % lielu ticamības pakāpi, ja tās izplatība ganāmpulkā ir līdz 5 %. Ja novietnē ir 15 aitu un kazu vai mazāk, paraugus ņem no visiem dzīvniekiem.

2.5. Paraugu ņemšana uzraudzībai

2.5.1. lai pierādītu, ka ārpus zonas nav inficētu aitu un kazu, kas nav bijušas ciešā kontaktā ar nevakcinētām govīm vai cūkām, uzraudzībai piemēro Starptautiskā epizootiju biroja ieteikto paraugu ņemšanas protokolu vai paraugu ņemšanas protokolu, kas paredzēts šī pielikuma 2.4.2. punktā, aptuveno slimības izplatību ganāmpulkā nosakot 1 % gadījumu.

3. Ja laboratoriskajos izmeklējumos izmantotā metode nav pietiekami jutīga, paraugu skaitu palielina saskaņā ar šī pielikuma 2.2., 2.3. un 2.4.3. punktā noteikto paraugu noņemšanas kārtību.

4. pielikums 

MAZGĀŠANA UN DEZINFEKCIJA 

VISPĀRĒJIE PRINCIPI
1. Mazgāšanas un dezinfekcijas pasākumus veic veterinārā inspektora vai pilnvarota veterinārārsta uzraudzībā, izmantojot Latvijā reģistrētos mazgāšanas un dezinfekcijas līdzekļus;

2. Dezinfekcijas līdzekļus lieto noteiktā koncentrācijā, lai iznīcinātu slimības izraisītāju;

3. Dezinfekcijas līdzekļu iedarbīgumu pārbauda katru reizi pirms lietošanas, ja, līdzekļus ilgstoši glabājot, zūd to efektivitāte;

4. Dezinfekcijas un dezinsekcijas līdzekļus izvēlas, ņemot vērā dezinficējamo objektu virsmas un dezinsekcijai pakļautās platības īpašības;

5. Mazgāšanas, dezinfekcijas un dezinsekcijas līdzekļus lieto saskaņā ar ražotāja ieteikumiem. Dezinfekcijas līdzekļus lieto apstākļos, kas nepieļauj to iedarbības mazināšanos savstarpējā mijiedarbībā ar citām vielām, piemēram, ar attaukošanas līdzekļiem;

6. Dezinfekcijas līdzekļus lieto šādi:

6.1. līdzekli izsmidzina uz dezinficējamā objekta tā, lai nodrošinātu dezinfekcijas līdzekļa caursūkšanos (īpaši, ja dezinficē pakaišus, mēslus un vircu);

6.2. pirms dezinfekcijas grīdu, rampas, pārejas, sienas un virsmas rūpīgi mazgā un tīra, izmantojot īpaši paredzētus līdzekļus;

6.3. pēc virsmu tīrīšanas un mazgāšanas saskaņā ar ražotāja ieteikumiem dezinfekcijas līdzekļus uzklāj un atstāj uz minimālās iedarbības laiku;

6.4. mazgāšanai izmantoto ūdeni apstrādā, lai novērstu infekcijas slimības tālāku izplatīšanos;

6.5. dezinfekcijas laikā iegūto mazgāšanas un dezinfekcijas līdzekļu saturošo ūdeni savāc un apstrādā;

7. Pēc virsmu mazgāšanas uz tām uzklāj dezinfekcijas šķīdumus, kurus izsmidzina, izmantojot spiediena iekārtas, lai attiecīgās virsmas pasargātu no atkārtotas piesārņošanas;

8. Mazgā un dezinficē dezinfekcijas ekipējumu un piesārņotos priekšmetus, bet vienreizējās lietošanas priekšmetus iznīcina;

9. Pēc dezinfekcijas nodrošina apstākļus, lai dezinficētās virsmas netiktu atkārtoti piesārņotas ar infekcijas slimības izraisītāju;

10. Veiktos mazgāšanas un dezinfekcijas pasākumus novietnē dokumentē dzīvnieku īpašnieka pārziņā esošā reģistrā, bet transportlīdzekļa mazgāšanu un dezinfekciju dokumentē transportlīdzekļa vadītāja pārziņā esošā attiecīgā žurnālā saskaņā ar veterinārā inspektora norādījumiem.
NOVIETŅU MAZGĀŠANA UN DEZINFEKCIJA
11. Veicot sākotnējo mazgāšanu un dezinfekciju:

11.1. pēc dzīvnieku nogalināšanas uzstāda pagaidu dezinficēšanas ierīces, apkalpojošo personālu apgādā ar īpašu aizsargājošu apģērbu, mazgā​šanas līdzekļiem, iespēju nomazgāties (dušu), nodrošina ar instrumentiem un materiāliem lietotā ekipējuma attīrīšanai no piesārņojuma, dezinficējamās telpās ventilācijai pārtrauc barošanas strāvas piegādi;

11.2. visus nogalināto dzīvnieku līķus dezinficē ar dezinfekcijas šķīdumu;

11.3. ja nogalināto dzīvnieku līķi tiek vesti uz augsta riska materiālu pārstrādes uzņēmumu, izmanto noslēdzamus, ūdeni un taukus necaurlaidīgus, dezinficējamus konteinerus;

11.4. pēc nogalināto dzīvnieku līķu aizvešanas uz augsta riska materiālu pārstrādes uzņēmumu visas novietnes daļas un piesārņoto teritoriju dezinficē;

11.5. visus audus, asinis, kas vidē nokļuvušas nogalināšanas vai pēcnā​ves patologanatomiskās izmeklēšanas laikā, priekšmetus, materiālus un palīglī​dzekļus savāc un pārstrādā kopā ar nogalināto dzīvnieku līķiem kā augsta riska materiālus;

11.6. uz virsmām uzklātos dezinfekcijas līdzekļus atstāj vismaz uz 24 stundām;
12. Veicot noslēguma mazgāšanu un dezinfekciju:

12.1. netīrumus no visām dezinficējamām virsmām novāc, lietojot mazgāšanas līdzekļus, un pēc tam noskalo ar ūdeni;

12.2. pēc virsmu mazgāšanas ar ūdeni lieto dezinficējošus šķīdumus;

12.3. pēc septiņām dienām visas dezinficētās virsmas atkārtoti mazgā ar attiecīgiem šķīdumiem, skalo ar ūdeni, dezinficē un vēlreiz skalo ar ūdeni.

 

13. Piesārņotus pakaišus, kūtsmēslus un vircu dezinficē šādi:

13.1. kūtsmēslus un izmantotos pakaišus cietā kārta sakrauj kaudzē sakaršanai (1 m3 kūtsmēslu pievieno 100 g granulētus neveldzētus kaļķus, visā kaudzē nodrošinot temperatūru vismaz 70 ºC), apsmidzina ar dezinfekcijas līdzekli un atstāj vismaz 42 dienas, kaudzi pārsedz vai pārkrauj, lai nodrošinātu visu slāņu termisko apstrādi;

13.2. kūtsmēslus un vircas šķidro daļu uzglabā ne mazāk kā 42 dienas pēc tam, kad tiem pievienots pēdējais infekciozais materiāls. Ja kūtsmēsli vai virca ir stipri inficēta vai ir nelabvēlīgi laikapstākļi, kuri nenodrošina kūtsmēslu vai vircas atbilstošu glabāšanu, kūtsmēslu un vircas uzglabāšanas laiku pagarina. Ja dezinfekcijas līdzeklis ir pievienots tā, lai pietiekami mainītu pH visā vielā, iznīcinot slimības izraisītāju, kūtsmēslu un vircas uzglabāšanas laiku saīsina.

14. Ja tehnisku vai drošības iemeslu dēļ mazgāšanas un dezinfekcijas procedūras nevar pabeigt saskaņā ar šoinstrukciju, tad ēkas un iekārtas tīra un dezinficē, cik iespējams, lai izvairītos no riska izplatīt mutes un nagu sērgas vīrusu, un tajās vismaz gadu nedrīkst ievietot  uzņēmīgos dzīvniekus.

15. Novietnēs, kur dzīvnieki tiek turēti aplokos, ievēro „Instrukcija par dzīvnieku novietņu dezinfekciju,  materiālu un apkārtējās vides sanāciju”. 

16. Atkāpjoties no šī pielikuma 13. punkta PVD var noteikt īpašas vircas un kūtsmēslu tīrīšans un dezinfekcijas procedūras saskaņā ar zinātniskiem datiem, kas nodrošina mutes un nagu sērgas vīrusa iznīcināšanu. 
5. pielikums 

GANĀMPULKA ATJAUNOŠANA
1. Ganāmpulka atjaunošanu sāk ne ātrāk kā 21 dienā pēc telpu noslēguma dezinfekcijas;

2. Ganāmpulka atjaunošanai uzņēmīgos dzīvniekus ieved šādā kārtībā:

2.1. tos atved no teritorijām, kuras nav pakļautas dzīvnieku veselības ierobežojumiem saistībā ar slimības uzliesmojumu;

2.2. tie nav inficēti ar slimības izraisītāju. Govju vai cūku ganāmpulka atjaunošanai lēmumu par dzīvnieku veselību pieņem veterinārais inspektors vai pilnvarots veterinārārsts, pamatojoties uz klīnisko izmeklējumu rezultātiem, bet citu sugu uzņēmīgo dzīvnieku ganāmpulka atjaunošanai – iegūstot pret slimības izraisītāju negatīvus laboratoriskos izmeklējumus dzīvnieku novērošanas perioda beigās;

3. Ganāmpulka atjaunošanai paredzētajiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem ir negatīva imūnreakcija un:

3.1. to izcelsmes vieta ir telpas vai platības, kuras atrodas 10 kilometru rādiusā ap teritoriju, kur pēdējo 30 dienu laikā nav konstatēts slimības uzliesmo​jums;

3.2. tiem veikto laboratorisko izmeklējumu rezultāti ir negatīvi.

 

4. Neatkarīgi no saimniekošanas veida, ko praktizē fermā, cirka dzīv​nieku turēšanas telpās vai savvaļas dzīvnieku turēšanai un nošaušanai paredzētās nožogotās platībās, ganāmpulka atjaunošanā ievēro šādu kārtību:

4.1. dzīvniekus ieved visās ražošanas vienībās un ēkās;

4.2. ja telpās ir vairāk nekā viena ražošanas vienība vai ēka, dzīvniekus tajās ievieto pakāpeniski. Dzīvnieku ievietošanas laikā neviens uzņēmīgais dzīvnieks nedrīkst atstāt telpu vai platību teritoriju, kamēr visi ievietotie dzīv​nieki visās vienībās un ēkās neatbilst ganāmpulka atjaunošanas vispārīgajiem nosacījumiem;

4.3.  pirmajās 14 dienās pēc dzīvnieku ievietošanas pilnvarots veterinār​ārsts klīniski izmeklē uzņēmīgos dzīvniekus ik pēc trim dienām;

4.4. laikposmā no piecpadsmitās līdz divdesmit astotajai dienai pēc dzīvnieku ievietošanas pilnvarots veterinārārsts klīniski izmeklē uzņēmīgos dzīvniekus reizi nedēļā;

4.5. ne agrāk kā 28 dienas pēc pēdējā dzīvnieka ievietošanas pilnvarots veterinārārsts klīniski izmeklē visus dzīvniekus un saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.2 punkta prasībām noņem paraugus laboratoriskajiem izmeklējumiem, lai atklātu antivielas pret slimības izraisītāju.

 

5. Ganāmpulka atjaunošanu uzskata par pabeigtu, ja laboratoriskajos izmeklējumos, kuri tiek veikti saskaņā ar šī pielikuma 4.5.apakšpunkta prasībām, ir iegūti negatīvi rezultāti.

6. Ganāmpulka atjaunošanas procesā atļauts:

6.1. izmantot kontroldzīvniekus (dzīvnieku grupa, kura tiek ievietota noteiktā telpā vai platībā, lai novērtētu to iespējas saslimt), ja telpās vai platībās ir grūti veikt mazgāšanu un dezinfekciju, sevišķi, ja dzīvnieki tiek turēti aploku sistēmā;

6.2. veikt papildu pasākumus, kas nodrošina slimības efektīvu ierobežo​šanu. 

7. Šī pielikuma 4.2., 4.3. un 4.4.apakšpunktā minēto kārtību ganāmpulka atjaunošanas laikā nepiemēro, ja ganāmpulku atjauno trīs mēnešus pēc pēdējā slimības uzliesmojuma 10 kilometru rādiusā ap telpām vai platībām, kurā notiek ganāmpulka atjaunošana. 

8. Ganāmpulka atjaunošanas procesā profilaktiskās vakcinācijas zonā ievēro vienu no šādiem nosacījumiem:

8.1. ganāmpulka atjaunošanu veic saskaņā ar šī pielikuma 2.-7. punktā noteiktajām prasībām;

8.2. dzīvniekus ganāmpulka atjaunošanai atved uz telpām vai platībām saskaņā ar šī pielikuma 1.-7. punktu; vai 

9. Vakcinētu dzīvnieku ganāmpulku, kurš atrodas ārpus profilaktiskās vakcinācijas zonas, atjauno pēc tam, kad teritorijai ir noteikts no slimības brīvas teritorijas statuss. Ganāmpulku atjauno šādā kārtībā:

9.1. ja ganāmpulka atjaunošanai izmantoto vakcinēto uzņēmīgo dzīvnieku īpatsvars pārsniedz 75 %, tad ne agrāk kā 28 dienas pēc uzņēmīgo dzīvnieku ievietošanas vakcinētos uzņēmīgos dzīvniekus izlases veidā pārbauda, lai atklātu antivielas pret slimības izraisītāja nestrukturāliem proteīniem, izmantojot šīs instukcijas 3. pielikuma 2.2 punktā paredzētos statistiskos parametrus, bet nevakcinētiem uzņēmīgajiem dzīvniekiem piemēro šī pielikuma 2.-5. punkta nosacījumus;

9.2. ja ganāmpulka atjaunošanai izmantoto vakcinēto uzņēmīgo dzīvnie​ku īpatsvars nepārsniedz 75 %, tad nevakcinētos uzņēmīgos dzīvniekus uzskata par kontroldzīvniekiem un piemēro šī pielikuma 2.-5. punkta nosacījumus.

6. pielikums 

ZIRGU DZIMTAS DZĪVNIEKU PĀRVADĀŠANAS IEROBEŽOJUMI

1. Ja ir apstiprināts slimības uzliesmojums, PVD nodrošina, ka neviens zirgu dzimtas dzīvnieks netiek nosūtīts uz Eiropas Savienības dalībvalstīm, ja to pārvadāšanai nav izsniegts identifikācijas dokuments (zirga pase) un normatīvajos aktos par tirdzniecību ar zirgu dzimtas dzīvniekiem noteiktais veterinārais (veselības) sertifikāts.

2. Ja pagaidu kontroles zonā ir ierobežojumi, kuri skar daļu valsts teritorijas vai visu valsti, PVD atļauj tādu zirgu dzimtas dzīvnieku pārvadāšanu, kuriem vajadzīga īpaša veterinārā aprūpe telpās, kurās neatrodas uzņēmīgie dzīvnieki, ja zirgu izcelsmes novietnē ir ievēroti pasākumi, kas noteikti aizdomu gadījumā par slimības uzliesmojumu, nodrošinot, ka:

2.1. pieaicinātais pilvarotais veterinārārsts ārkārtas situāciju dokumentē 24 stundas diennaktī septiņas dienas nedēļā;

2.2. dzīvnieka īpašnieks sagatavo līgumu ar galamērķa veterināro klīniku;

2.3. zirgu dzimtas dzīvnieka pārvadāšanai ir veterinārā inspektora izsniegta atļauja;

2.4. zirgu dzimtas dzīvniekam pārvadāšanas laikā ir identifikācijas dokuments;

2.5. pieaicinātais pilnvarotais veterinārārsts ir informēts par pārvadā​šanas maršrutu līdz zirgu dzimtas dzīvnieka izvešanai;

2.6. zirgu dzimtas dzīvnieks ir apkopts un apstrādāts ar dezinfekcijas līdzekli saskaņā ar pilnvarota veterinārārsta norādījumiem;

2.7. zirgu dzimtas dzīvnieku pārvadā īpašā zirgiem paredzētā transportlīdzeklī, kuru viegli atpazīt un kurš pirms un pēc lietošanas ir tīrīts un dezinficēts saskaņā ar pilnvarota veterinārārsta norādījumiem. 
3. Pārvadājot zirgu dzimtas dzīvniekus ārpus aizsardzības un uzraudzī​bas zonām, ievēro nosacījumus, kuri noteikti normatīvajos aktos par tirdzniecību ar zirgu dzimtas dzīvniekiem.
4. Pārvadājot zirgu dzimtas dzīvniekus aizsardzības un uzraudzības zonas robežās, ievēro šādus nosacījumus:

4.1. aizsardzības zonā un uzraudzības zonas ražotnēs atļauts izmantot zirgu dzimtas dzīvniekus, kas tiek turēti aizsardzības un uzraudzības zonas novietnēs, kurās nav uzņēmīgu dzīvnieku, ja tiek ievēroti mazgāšanas un dezinfekcijas pasākumi;

4.2. zirgu dzimtas dzīvniekus bez ierobežojumiem pārvadā uz novietni, kurā nav uzņēmīgu dzīvnieku;

4.3. izņēmuma gadījumos teritorijas Valsts vecākais veterinārais inspektors atļauj zirgu dzimtas dzīvnieku pārvadāšanu zirgiem paredzētos vai reģistrētos transportlīdzekļos no novietnes, kurā nav uzņēmīgu dzīvnieku, uz citu novietni aizsardzības zonā, kurā ir uzņēmīgi dzīvnieki, ja transportlīdzekli mazgā un dezinficē pirms dzīvnieku ievietošanas transportlīdzeklī un pirms izcelsmes novietnes atstāšanas;

4.4. zirgu dzimtas dzīvnieku pārvadāšana atļauta pa koplietošanas ceļiem uz ganībām, kas pieder novietnēm, kurās nav uzņēmīgo dzīvnieku, un treniņlaukumos.

5. Nav ierobežota zirgu dzimtas dzīvnieku spermas, olšūnu un embriju iegūšana no donordzīvniekiem aizsardzības un uzraudzības zonas novietnēs, kur nav uzņēmīgo dzīvnieku, un zirgu dzimtas dzīvnieku spermas, olšūnu un embriju nogādāšana zirgu dzimtas recipientiem novietnēs, kurās nav uzņēmīgo dzīvnieku.

6. Uz zirgu dzimtas dzīvnieku īpašnieku, veterinārārsta, mākslīgā apsēklotāja un kalēja apmeklējumiem uzraudzības zonas novietnēs, kurās tur uzņēmīgos dzīvniekus, bet kuras nav pakļautas ierobežojumiem uz aizdomu pamata par slimības esību vai slimības uzliesmojuma gadījumā, attiecas šādi nosacījumi:

6.1. zirgu dzimtas dzīvniekus tur atsevišķi no uzņēmīgajiem dzīvniekiem un nepieļauj minēto personu piekļuvi uzņēmīgajiem dzīvniekiem;

6.2. visus apmeklētājus reģistrē;

6.3. apmeklētāju transportlīdzekļus un apavus tīra un dezinficē.

7. pielikums
PRODUKTU APSTRĀDE, LAI NODROŠINĀTU MUTES UN NAGU SĒRGAS VĪRUSA IZNĪCINĀŠANU

Dzīvnieku izcelsmes produkti
1. Gaļas produkti, kam veikts vismaz viens no Direktīvas 2002/99/EK III pielikuma 1. tabulas pirmajā kolonā paredzētajiem apstrādes veidiem.

2. Ādas, kas atbilst prasībām Regulas (EK) Nr. 1774/2002 20. pantā un VIII pielikuma VI nodaļas A daļas 2. punkta c) vai d) apakšpunktā.

3. Aitas vilna, atgremotāju mati un cūku sari, kas atbilst prasībām Regulas (EK) Nr. 1774/2002 20. pantā un VIII pielikuma VI nodaļas A daļas 1. punktā.

4. Produkti, kas iegūti no uzņēmīgo sugu dzīvniekiem un kuriem veikta:

a) vai nu termiska apstrāde hermētiski noslēgtā traukā ar F0 vērtību 3,00 vai vairāk; vai

b) termiska apstrāde, kurā iekšējā temperatūra vismaz 60 minūtes sasniedz vismaz 70 °C.

5. Pret slimību uzņēmīgo dzīvnieku sugu asinis un to produkti, ko izmanto tehniskos nolūkos, tai skaitā farmaceitiski līdzekļi, produkti in vitro diagnostikai un laboratorijas reaģenti, kuriem veikts vismaz viens no apstrādes veidiem, kas minēti Regulas (EK) Nr. 1774/2002 VIII pielikuma IV nodaļas B daļas 3. punkta e) apakšpunkta ii) daļā.

6. Kausēti cūku tauki un kausēti tauki, kam veikta Regulas (EK) Nr. 1774/2002 VIII pielikuma IV nodaļas B daļas 2. punkta d) apakšpunkta iv) daļā minētā termiskā apstrāde.

7. Mājas/istabas dzīvnieku barība un košļājamās suņu rotaļlietas, kas atbilst prasībām Regulas (EK) Nr. 1774/2002 VIII pielikuma II nodaļas B daļas 2., 3. vai 4. punktā.

8. Nagaiņu medību trofejas, kas atbilst prasībām Regulas (EK) Nr. 1774/2002 VIII pielikuma VII nodaļas A daļas 1., 3. vai 4. punktā.

9. Dzīvnieku zarnas, kuras saskaņā ar Direktīvas 92/118/EEK I pielikuma 2. nodaļu ir iztīrītas un vai nu 30 dienas sālītas nātrija hlorīda šķīdumā vai pēc iztīrīšanas ir blanšētas vai kaltētas, un pēc apstrādes ir aizsargātas no atkārtotas inficēšanas.

Produkti, kas nav dzīvnieku izcelsmes 
1. Salmus un lopbarību apstrādā šādi:
1) tvaicē slēgtā kamerā vismaz 10 minūtes pie minimālās temperatūras 80 °C; vai

2) apstrādā formalīna dūmos (formaldehīda gāzē) slēgtā kamerā vismaz 8 stundas un pie minimālās temperatūras 19 °C, izmantojot komerciāla tipa šķīdumus ar koncentrāciju 35-40 %; vai arī
3) uzglabā iepakotu rulonos vai ķīpās zem pārsega ražotnēs, kuras atrodas ne tuvāk par 2 km no tuvākā mutes un nagu sērgas uzliesmojuma, un ko neizved no ražotnes, pirms nav pagājuši vismaz trīs mēneši pēc novietnes tīrīšanas uz dezinfekcijas pasākumu pabeigšanas, un, jebkurā gadījumā, ne agrāk kā pirms ierobežojumu atcelšanas aizsardzības zonā.

8. pielikums

A DAĻA 

 SVAIGAS GAĻAS APSTRĀDE

1. Atkaulota svaiga gaļa:

gaļa, kas aprakstīta Direktīvas 64/433/EEK 2. panta a) apakšpunktā, ar diafragmu, bet bez subproduktiem, kurai ir izņemti kauli un galvenie limfmezgli.

2. Attīrīti subprodukti:

- sirds, kam pilnībā izņemti limfmezgli, saistaudi un pielipušie tauki,

- aknas, kam pilnībā izņemti limfmezgli, pielipušie saistaudi un tauki,

- veseli košļāšanas muskuļi, kas iegriezti saskaņā ar Direktīvas 64/433/EEK I pielikuma VIII nodaļas 41. punkta a) apakšpunktu un no kuriem pilnībā izņemti limfmezgli, saistaudi un pielipušie tauki,

- mēles ar ādu un bez kauliem, skrimšļiem un mandelēm,

- plaušas, no kurām izņemtas trahejas un galvenie bronhi, un videnes un bronhu limfmezgli,

- citi subprodukti bez kauliem vai skrimšļiem, no kuriem ir pilnībā izņemti limfmezgli, saistaudi, pielipušie tauki un gļotāda.

3. Nogatavināšana:

- liemeņu nogatavināšana temperatūrā, kas augstāka par + 2 °C, vismaz 24 stundas,

- pH līmenis muguras garā muskuļa (m. longissimus dorsi) vidū ir mazāks kā 6,0.

4. Lai izvairītos no infekcijas tālākas izplatīšanas, jāpiemēro pasākumi, kas to novērš.
B DAĻA 
 PAPILDUS PASĀKUMI, KAS PIEMĒROJAMI SVAIGAS GAĻAS RAŽOŠANAI NO UZŅĒMĪGO SUGU DZĪVNIEKIEM, KURU IZCELSME IR UZRAUDZĪBAS ZONĀ 

Papildu pasākumi, kas piemērojami svaigas gaļas ražošanai no uzņēmīgo sugu dzīvniekiem, kuru izcelsme ir uzraudzības zonā.
1. Svaigu gaļu, izņemot subproduktus, kas paredzēti izplatīšanai tirgū ārpus aizsardzības un uzraudzības zonas, ražo saskaņā ar vismaz vienu no šiem nosacījumiem:

a) atgremotāju gadījumā – ir izpildīti mutes un nagu sērgas apkarošanas nosacījumi, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošanu aizsardzības zonā  un iegūtā gaļa ir pakļauta šī pielikuma A daļas 1., 3. un 4. punktā paredzētajai apstrādei;

b) visu pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku gadījumā:

- dzīvnieki ir turēti novietnē vismaz 21 dienu un ir identificēti tā, lai varētu izsekot to  izcelsmes novietni; un

- ir izpildīti mutes un nagu sērgas apkarošanas nosacījumi, kas attiecas uz uzņēmīgo dzīvnieku pārvietošanu aizsardzības zonā;

- gaļa ir identificēta un aizturēta oficiālā uzraudzībā vismaz 7 dienas. Tā netiek  izplatīta līdz aizturēšanas laika beigās oficiāli nav noliegtas visas aizdomas par inficēšanos ar mutes un nagu sērgas vīrusu izcelsmes novietnē;

c) visu pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvnieku gadījumā:

- dzīvnieki 21 dienu bijuši izolēti izcelsmes novietnē, un šajā laikā novietnē nav ievests neviens pret mutes un nagu sērgu uzņēmīgas sugas dzīvnieks; un

-  ne mazāk kā 24 stundas pirms iekraušanas transporta līdzeklī pilnvarots veterinārārsts dzīvniekus klīniski izmeklējis un nav konstatējis mutes un nagu sērgai raksturīgās klīniskās pazīmes; un

- ne mazāk kā 48 stundas līdz dzīvnieku nosūtīšanai uz saskaņā ar šīs instrukcijas 3. pielikuma 2.2. punktā notektajām prasībām prasībām, ir noņemti paraugi mutes un nagu sērgas antivielu laboratoriskiem izmeklējumiem un iegūti  negatīvi rezultāti; un

- gaļa uz 24 stundām ir aizturēta oficiālā uzraudzībā.  Tā netiek izplatīta, pirms atkārtotā dzīvnieku klīniskajā izmeklēšanā izcelsmes novietnē nav noliegta inficētu vai iespējami inficētu dzīvnieku klātbūtne.

2. Uzņēmīgo dzīvnieku blakusproduktus marķē ar veselības marķējumu, kuru krusto divas perpendikulāras līnijas un tie ir pakļauti vienam no apstrādes veidiem saskaņā ar šīs instrukcijas 7. pielikuma  A daļas 1. punktu.

3.Aizliegts izplatīt citus augstāk neminētos produktus, kas iegūti no uzņēmīgajiem dzīvniekiem, kuru izcelsme ir aizsardzības zona. 
Atkāpjoties no šajā punktā minētajām prasībām tos var atļaut izplatīt, ja: 

- tie ražoti ne mazāk kā 21 dienu pirms aptuvenā inficēšanās datuma novietnē un glabāti un pārvadāti atsevišķi no produktiem, kas ražoti pēc šī datuma;

- tie apstrādāti saskaņā ar šīs instrukcijas 7.pielikuma A daļas 4. punkta prasībām;

- tie ir īpaši produkti, tad apstrādāti saskaņā ar šīs instrukcijas  7. pielikuma A daļas 5. - 9. un punkta prasībām;

- tie ir kombinēti produkti, kas nav pakļauti tālākai apstrādei, un tie satur tādus dzīvnieku izcelsmes produktus, kuri ir vai nu apstrādāti, lai nodrošinātu slimības ierosinātāja iznīcināšanu, vai arī iegūti no dzīvniekiem, uz kuriem neattiecas ierobežojumi saskaņā ar šīs instrukcijas prasībām;

- tie ir fasēti produkti, kas paredzēti lietošanai kā in vitro vai laboratorijas reaģenti.

9. pielikums

PIENA APSTRĀDE, KAS NODROŠINA MUTES UN NAGU 
SĒRGAS VĪRUSA IZNĪCINĀŠANU 

A DAĻA
Lietošanai pārtikā paredzēts piens un piena produkti
Zemāk minētie apstrādes veidi nodrošina  mutes un nagu sērgas vīrusa iznīcināšanu pienā un piena produktos, kas paredzēti lietošanai uzturā. Pēc piena un to produktu apstrādes jaievēro drošības pasākumi, lai izvairītos no apstrādāto piena un piena produktu saskares ar jebkādu iespējamu mutes un nagu sērgas vīrusa avotu.

1. Pienam, kas paredzēts lietošanai pārtikā, jāveic vismaz viens no šiem apstrādes veidiem:

1.1. sterilizācija pie F0 vērtības vismaz 3;

1.2. ultrasterilizācija pie 132 °C vismaz vienu sekundi;
1.3. ja piena pH ir vienāds vai lielāks par 7,0, tad veic divreizēju pasterizāciju augstā temperatūrā - pie 72 °C vismaz 15 sekundes vai līdzvērtīgu pasterizācijas iedarbība, panākot negatīvu reakciju uz fosfatāzes testu;

1.4. ja piena pH ir zemāks par 7,0 jāveic pasterizācija (pie 72 °C vismaz 15 sekundes);

1.5. pasterizācija (pie 72 °C vismaz 15 sekundes) kombinācijā ar cita veida fizikālu apstrādi:

1.5.1. vai nu pazeminot pH līmeni zem 6 vismaz vienu stundu; vai arī

1.5.2. veicot papildu sildīšanu līdz 72 °C vai vairāk, kas apvienota ar žāvēšanu.

2. Piena produktiem vai nu jāveic viens no iepriekšminētajiem apstrādes veidiem, vai tie jāražo no piena, kas apstrādāts saskaņā ar šī pielikuma A daļas 1. punktu.

B DAĻA

Piens un piena produkti, kas nav paredzēts lietošanai pārtikā, un piens un piena produkti dzīvnieku barībai
Zemāk minētie apstrādes veidi nodrošina  mutes un nagu sērgas vīrusa iznīcināšanu pienā un piena produktos, kas nav paredzēti lietošanai uzturā vai ir paredzēti dzīvnieku barībai. Pēc piena un to produktu apstrādes jaievēro drošības pasākumi, lai izvairītos no apstrādāto piena un piena produktu saskares ar jebkādu iespējamu mutes un nagu sērgas vīrusa avotu.

1. Pienam, kas nav paredzēts lietošanai pārtikā, un pienam, kas paredzēts dzīvnieku barībai, jāveic vismaz viens no šiem apstrādes veidiem:

1.1. sterilizācija pie F0 vērtības vismaz 3;

1.2. ultrasterilizācija pie 132 °C vismaz vienu sekundi kombinācijā ar citu fizikālās apstrādes veidu, kas minēts šī pielikuma B daļā zemāk minētajā 1.4.1. punktā, vai 1.4.2. punktā;

1.3. pasterizācija augstā temperatūrā (pie 72 °C vismaz 15 sekundes) vai līdzvērtīga pasterizācija, panākot negatīvu reakciju uz fosfatāzes testu.

1.4. pasterizācija (pie 72 °C vismaz 15 sekundes) kombinācijā ar cita veida fizikālu apstrādi:

1.4.1. vai nu pazeminot pH līmeni zem 6 vismaz vienu stundu; vai arī

1.4.2. veicot papildu sildīšanu līdz 72 °C vai vairāk, kas apvienota ar žāvēšanu.

2. Piena produktiem vai nu jāveic viens no iepriekšminētajiem apstrādes veidiem, vai tie jāražo no piena, kas apstrādāts saskaņā ar šī pielikuma B daļas 1. punktu.

3. Sūkalas, kas izbarojamas pret slimību uzņēmīgo sugu dzīvniekiem un ražotas no piena, kas apstrādāts atbilstoši šī pielikuma B daļas 1. punktam, jāsavāc vismaz 16 stundas pirms piena sarecēšanas, un to pH līmenis jāfiksē kā <6,0 pirms vešanas uz cūku novietnēm. 

10. pielikums

KRITĒRIJI LĒMUMAM PIEMĒROT PROFILAKTISKO VAKCINĀCIJU UN VADLĪNIJAS ĀRKĀRTAS VAKCINĀCIJAS PROGRAMMĀM 

1. Kritēriji lēmumam piemērot profilaktisko vakcināciju
	Kritēriji 
	Lēmums

	
	Par vakcināciju 
	Pret vakcināciju

	Uzņēmīgo dzīvnieku populācijas blīvums 
	augsts
	zems

	Dominējošās slimības skartās sugas
	cūkas 
	atgremotāji

	Iespējami inficētu dzīvnieku vai produktu izvešana no aizsardzības zonas 
	izvests
	nav izvests

	Prognozējamā vīrusa izplatība no inficētām novietnēm pa gaisu
	augsta 
	zema vai nav

	Piemērota vakcīna
	pieejama
	nav pieejama

	Uzliesmojuma izcelsme (izsekojamība)
	nezināma
	zināma

	Uzliesmojuma izplatīšanās
	izplatās strauji
	izplatās lēni


	Uzliesmojumu gadījumu saits 
	plašā teritorijā
	ierobežotā teritorijā

	Sabiedrības reakcija uz dzīvnieku masveida iznīcināšanas politiku
	negatīva
	iecietīga

	Reģionalizācijas pieņemšana pēc vakcinācijas 
	jā 
	nē


2. Papildus kritēriji lēmumam ieviest ārkārtas vakcināciju

	Kritēriji 
	Lēmums

	
	Par vakcināciju
	Pret vakcināciju

	Reģionalizācijas pieņemšana trešās valstīs 
	zināma
	nav zināma

	Konkurējošo kontroles stratēģiju ekonomiskais izvērtējums
	ja ir paredzams, ka kontroles stratēģija bez ārkārtas vakcinācijas novedīs pie ievērojami lielākiem mantiskiem zaudējumiem lauksaimniecības un nelauksaimniecības nozarēs

	ja ir paredzams, ka kontroles stratēģija ar ārkārtas vakcināciju novedīs pie ievērojami lielākiem mantiskiem zaudējumiem lauksaimniecības un nelauksaimniecības nozarēs

	Ir paredzams, ka divus gadus pēc kārtas nevar efektīvi īstenot 24/48 stundu noteikumu (1)
	jā 
	nē

	Nopietna kopējās slimības apkarošanas politikas sociālā un psiholoģiskā ietekme
	jā 
	nē

	Apgabalā ar zemu mājlopu populācijas blīvumu ir lielas saimniecības, kas nodarbojas ar intensīvu lauksaimniecības dzīvnieku audzēšanu
	jā 
	nē

	(1) iespējami inficētu dzīvnieku preventīvo nogalināšanu nevar efektīvi veikt ātrāk nekā 48 stundu laikā.




11. pielikums
Par izsniegtajām vakcīnām


Pārtikas un veterinārā dienesta _______________ pārvaldes Valsts vecākais veterinārais inspektors_________________________________________________________

(vārds,uzvārds)

izsniedzu     ____________________________________________________ vakcīnu šādiem 




 
 (slimības nosaukums)

valsts pilnvarotajiem veterinārārstiem:

	Nr.p k.
	Veterinārārsta vārds, uzvārds, kuram izsniegta vakcīna
	Vakcīnas nosaukums, sērijas Nr., kontroles Nr., izgatavošanas datums, derīguma termiņš
	Izsniegto flakonu skaits

(a)
	Atpakaļ nodoto flakonu skaits

(b)
	Izlietoto flakonu skaits

(c)

	
	
	
	
	
	


a=b+c

b, c – aizpilda, kad veterinārārsts nodod teritoriālajai struktūrvienībai neizlietotos un izlietotos flakonus

Vakcīnu izsniegšanas datums _____________________

Paraksts
____________________________ 


Zīmogs

Forma PV-3

12. pielikums

Par izlietoto vakcīnu daudzumu

Datums______________________

______________________________________________________​​​​​​​​​​​​​​​​__________





(veterinārārsta vārds, uzvārds)

	Nr. p. k.*
	Novietnes adrese
	Ganāmpulka reģistrācijas Nr.
	Vakcinēto dzīvnieku suga(s)
	Izlietoto vakcīnas devu skaits

	
	
	
	
	


*aizpilda apmeklējuma secībā

Paraksts _____________________________

Forma PV-4

13. pielikums

Pārskats par veikto vakcināciju
	Nr. p. k
	Novietnes adrese
	Ganāmpulka reģistrācijas Nr.
	Vakcinēto dzīvnieku suga(s)
	Vakcinēto dzīvnieku skaits
	Vakcinācijas veikšanas datums

	
	
	
	
	
	


___________________________________________________________________________

Valsts vecākā veterinārā inspektora / Valsts veterinārā inspektora (nevajadzīgo svītrot) 
vārds, uzvārds

______________________________           

                          paraksts                                                        zīmogs


Forma PV-5

14. pielikums

Par dzīvnieku vakcināciju
Es, apakšā parakstījies veterinārārsts ………………………………………………………………………..esmu 

(vārds, uzvārds)

apsekojis dzīvnieku novietni ………………………………………………………………….....………………..

                                                       
 


(novietnes adrese)

kas atrodas vakcinācijas zonā, un esmu vakcinējis pret.. …………………………………………………………

                                                                                                               
(slimības nosaukums)

veidlapas B daļā minētos dzīvniekus. Jums ………………………………………………………………………

(dzīvnieku īpašnieka vārds/uzvārds)

jāievēro dzīvnieku turēšanas noteikumi, kas iekļauti šī paziņojuma pielikumā. Nekavējoties ziņot, ja tiek konstatētas dzīvnieku saslimšanas pazīmes!

Datums ……………………………….. …..         
 Paraksts ………………………………………………

                          Nodaļa – A                                                        
 Nodaļa – B

Apliecinu, ka kopējais dzīvnieku skaits                 
Esmu šodien apsekojis dzīvniekus, kuri uzskaitīti

iepriekšminētajā novietnē pa dzīvnieku                
 2. nodaļā  - A un vakcinējis, šādu dzīvnieku

sugām ir:                                                                
skaitu:

govis ……………………………….                     
govis ……………………………………….  

aitas ………………………………….                  
aitas ………………………………………...

kazas………………………………….                  
kazas …………………………………………

cūkas …………………………………                 
cūkas …………………………………………

citi ……………………………………                 
citi ……………………………………………

                  Nodaļa – C

Dzīvnieku skaits novietnē, kuri nav sasnieguši vakcinācijas vecumu:

         govis ……………………   aitas ……………………….

         kazas …………………...   cūkas ………………………

         citi ……………………...

Īpašnieks …………………………………..   Veterinārārsts ……………………………………….

                            
      (paraksts)                                                            
                      (paraksts)

Datums …………………………………….    Datums ……………………………….. ……………

A – apliecina dzīvnieku īpašnieks

B,C – apliecina veterinārārsts
Forma PV-6

15. pielikums

DZĪVNIEKU PĀRVIETOŠANAS ATĻAUJA
Es, zemāk parakstījies Valsts vecākais veterinārais inspektors / Valsts veterinārais inspektors (nevajadzīgo izsvītrot) 



(vārds, uzvārds)

Atļauju tabulas 3.ailē minēto dzīvnieku pārvietošanu uz tabulas 4.ailē norādīto vietu, ievērojot šajā veidlapā noteiktos nosacījumus.
Atļauja izdota 



(vārds, uzvārds, adrese)

	N.p.k.
	Ganāmpulka reģistrācijas Nr.
	Pārvietojamo dzīvnieku skaits un identifikācija
	Izvešanas vieta (adrese)
	Galapunkts (adrese)

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	


Maršruta apraksts 



Valsts vecākā veterinārā inspektora/Valsts veterinārā inspektora (nevajadzīgo svītrot)


vārds, uzvārds

paraksts
zīmogs

1. Ja pārvietošanas galapunkts ir kautuve, tad atļaujā uzrādītie dzīvnieki jānokauj ______ stundu laikā.

2. Atļauja var tikt anulēta, ja netiek ievēroti atļaujā minētie nosacījumi.

3. Dzīvniekus pirms nosūtīšanas marķē.

4. Dzīvnieki pārvietošanas laikā nedrīkst kontaktēties ar citiem dzīvniekiem.

5. Dzīvnieki jāpārvieto pa īsāko maršrutu.

6. Atļauja pēc pieprasījuma jāuzrāda kontrolējošo institūciju amatpersonām.

7. Atļauja derīga, uzrādot dzīvnieku pārvietošanas deklarāciju.
Forma PV-2

16. pielikums

PĀRTIKAS UN VETETINĀRĀ DIENESTA PILVAROTO VETERINĀRĀRSTU SARAKSTS

	N.p.k.
	Rajons
	Pilnvaroto veterinārārstus skaits

	1.
	Aizkraukles
	21

	2.
	Alūksnes
	11

	3.
	Balvu
	21

	4.
	Bauskas 
	18

	5.
	Cēsu
	34

	6.
	Daugavpils
	29

	7.
	Dobeles
	25

	8.
	Gulbene
	19

	9.
	Jēkabpils
	20

	10.
	Jelgavas
	33

	11.
	Krāslavas
	21

	12.
	Kuldīgas
	19

	13.
	Liepājas 
	34

	14.
	Limbažu
	26

	15.
	Ludzas
	22

	16.
	Madonas
	30

	17.
	Ogres
	31

	18.
	Preiļu
	32

	19.
	Rēzeknes
	36

	20.
	Rīgas raj.
	53

	21.
	Saldus
	23

	22.
	Talsu
	31

	23.
	Tukuma
	26

	24.
	Valkas
	27

	25.
	Valmieras
	39

	27.
	Ventspils 
	25

	28
	Rīgas pilsēta
	113


APSTIPRINĀTS


ar Valsts galvenā pārtikas un veterinārā inspektora


2008. gada 28. marta rīkojumu Nr. 67





Forma PV-3





Forma PV-5





1. MNS aizdomas


(1.diena)





2. Aizdomu apstiprināšana


(2.diena)





3. Operatīvās grupas priekšlikumi


(2.-3.diena)





Lēmums un rīkojums par vakcinācijas veikšanu








Valsts galvenais pārtikas un veterinārais inspektors








VAKCINĀCIJAS VEIKŠANA








Vīrusu tipa diferencēšanas nobeigums MNS vīrusa tips


(2.-3. diena)








Sagatavošanas vakcinācijas veikšanai


(3.-4. diena)








Vakcinācijas sākums


(4.-5. diena)








Vakcinācijas nobeigums


(4.-6. diena)
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